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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e i t : 
Fizetendő Bebreczcxiben. 

'" Egész é r r e . . . . . . . . . 2 frt. 
Félévre . . 1 , : 

Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr, évi postadíj előleges 

beküldése titán ingyen-

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi éskiadói iroda: 
Főtér Hajdü-iáz, Piaci- és Cfiapo-aícza 
szegleten, a „Bika" szállodával ssembea, 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

? 
IBiCM-IOTMDÍ 

Ef\TE3I 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP 

! H i rde té s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr j tőbbszö 

rinél 4 kr. 
Nagyobb és-többszöri hirdetéseknél nagyon! 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdíj : minden beigtatásért külön 30 kr. 
3Sfyilttér"-ben megjelend közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-l 
&áói h i v a t a l n á l , Csá thyKáro iy és 
TelegdiK. LajoB könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o l d b e r g e r A . V. ésHaa-

j sens te in és Vogl'er, Bécsben,PrágábaD 
Haasens te in és V ogler, A. Oppelik; 
Schaleck H., S t e rn Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. 
Da.n'be és M o s s e R u d o l f hirdetési] 

intézetében fogadtatnak el. 

Mi az oka?.. . . 
Nincs egylet városunkban, mely a közön­

ség rokonszenvét és támogatását oly nagy mér­
tékben birná, minta N ő e gy I e t ; és méltán, mert 
szebb, magasztosabb hivatása egynek sincs. A 
szegényeket, özvegyeket, árvákat segíteni, letö­
rölni arczaikról a nyomorfacsarta könyeket, 
a kétségbeesők sziveit a részvét vigaszával 
erősíteni: mind szép, magasztos feladat, méltó 
a tiszta nő-kebelhez, méltó a női kezekhez, 
melyek csak áldani varrnak teremíve. 

S a helybeli „ J ó t é k o n y N ő e g y l e t -
ezt a magas, de nehéz feladatot híven, odaadás­
sal tölti be, nem riadván vissza semmi áldozat­
tól, semmi fáradságtól, hogy a maga elé tűzött 
czélt minél inkább elérhesse. És jutalmul ter­
mészetesen semmi mást nem kér3 mint a kö­
zönség jóindulatú támogatását, a mit birt- is 
mindeddig s birni fogja azt ezentúl is, — meg 
vágjunk győződve. 

Annál érthetíenebbnek látszik tehát az a 
sajnálatos tény, hogy e rokonszenves egyletnek 
f. hó 8-án tartott „ V i r á g b á P - j a — megbu-; 
kott. Itt merül már föl a kérdés: „Mi az oka ] ? a ; 

Hiszen ha a szokásos jótékonyczél mari 
magában is nem lett volna elég, — pedig; 
elégnek k e l l lennie! — arra, hogy e bál jól; 
sikerüljön : volt egyéb vonzerő is, mi tisztessé-; 
ges eredményt biztosítson.így ama másik főczél,; 
hogy a müvirág-készités productumait a közön-j 
ség minél nagyobb része megösmerje és meg-; 
kedvelje. Aztán maga a mulatság is fényesnek; 
ígérkezett (s fényes is leit) és a mi sokak előtt, 
ián a legfőbb lehete: ez v o l t a z i d é n az ; 
e l s ő e l i t é b á l ! Miért nem sikerült hát s mi. 
az oka a rossz eredménynek? ! 

Kevés gondolkozás után ujjal mutathatunk.-
az okra : a túlzott fényre, mely a Nőegylet bál­
jait jellemzi s a bevétel szaporításának azon 
módjára, mely csaknem a zsaraokoskodásig megy, 
a „ j ó t é k o n y ez é l " nevében s érdekében, xíz 
első ok a p a p á k a t okosítja meg (bár meg-j 
okosodnának már egészen!) s o l c s ó b b mu­
latságra várnak. Mert az olyan fényes bálbaj 
nem lehet akárhogy elmenni, hanem csakj 
fényes, drága toiletíe-ben. Tulajdouképen hát 
maga a nagy fény az oka a deficitnek, azaz 
hogy nem is annyira a f é n y . mint inkább, a 
mibe ez a papáknak k e r ü l n e . Ezért kellett 
visszamaradniuk a mamáknak s leánvoknak. 

^ ^ A túlságos kínálat pedig, mely a Nőegylet 
báljain a férfiak zsebeit üríti ki teljesen, ezeket 
riasztja vissza a megjelenéstől. ! 

Ily körülmények közt aztán nem csoda,ha! 
a bál alkalmával kong a „Bika" díszterme ŝ  
több a muzsikáló czigány, mint a tánezuló pár;! 
nem csoda, ha a fényes rendezés költségei föl- \ 
emésztik, sőt túlhaladják az elriasztás miatt! 
úgyis kevés bevételt! 

Mindezekből az a tanulság: rendezzen a 
Nőegylet -saját jótékony czeljai érdekében ezen­
túl is mulatságokat, de hagyjon fel a túlságos 
fényüajbászással s legyen szolidabb ama bizo-j 
nyos vásárol tatások körül! Sokat lehet az eddigi; 
pompa- s drágaságból engedni, a nélkül, hogy! 
maga a f é n y e l é g s a h a s z o n t ö b b ; 
ne lenne! ! 

Mert mint látható: az eddigi rendszer; 
csak kárt okoz az egyletnek, pedig annak kárt; 
szenvednie nem szabad, s e m m i f é n y é r t , ! 
s e m m i m u l a t s á g é r t ! . . . . | 

Eeméljük, hogy jövőre másként lesz hát,; 
mint eddig volt, különben az intézők gondol-j 
kozását s tevékenységűket is nem jellemezhetné; 
más, csak e két szó: meggondolatlan rendezés j 

A l szeg i . 

T Á R C Z A . 

Kaland a vasúton. 
Németből ; &ömyeg JLaura, 

A bodeubacbi pályaudvarnál történt, kevéssel 
a Drezda felé készülő vonat kiindulása előtt Az éj 
sötét, átbatlao köpenyébe burkoíá a nagy épülete­
ket, melyekből itt-ott fehér és piros lámpák vilá­
gítottak. A pályaudvarban a szorgos vasutasok sü­
rögtek ide-oda; füttyentések, hangok hallatszottak 
a távolból. 

Az első osztályú váró teremben csak egyetlen 
egy utazó volt; Csörbegyi Gusztáv ur. Nagy, utazó 
bundája az asztalon hevert mialatt 5 magát több­
ször figyelmesen nézegette a fali-tükörben. C3r-
begyi ur igen boldogtalannak érzé magát e pilla­
natban, mert mint egyszerű borkereskedőből lett 
világfi s egyszersmind a*regényes kalandok kedve­
lője, igea szerette a lovagot játszani s különösen 
boldog volt, ha az utazó hölgyeknek lovagias szol­
gálata? felajánlhatta. 

Csörhegyi ur, mint mondám, boldogtalannak 
érzé magáig mert senki ^em volt jelen a váró-terem­
ben, kíoek eleganciájával. I-ső osztályú jegyével s 
előkelő modorával (!) imponálhatott volna; főkép 
pedig hölgy nem volt, kivel et:y kis kalandja vagy 
más egyéb időtöltése lek-tett volna. 

Első csöngeté.snél nagy fodros gallérú bundá­
jába btrrkolá mayát — bár m-m volt hideg, de a. 
bunda jói állt neki s a nagy bunda mégis kis. csinos 
alakjának némi tekintélyt kölcsönzőit. Kiment. — 
hogy magának egy olyan coupét kert-ssen, mely 
neki kárpótlást nyújtson azért, tűit a váró-teremben 
biába keresett. A mellette haladó kalauz előzéke­
nyen nyitá ki egyik coupé aj'ajáts benne egy helyet 
ajánlott 

Nagyvilági hírek. 
— Bismarck herczeg beszéde, me­

lyet a német birodalmi gyűlésen a hadsereg szapo­
rítása érdekében mondott, egész Európát foglal­
koztatja. Nevezetes nyilatkozatokat tett, de ezért 
aligha Jett valaki sokkal okosabb a külügyi dolgok­
ban. Kijelenté, hogy Kémetország viszonya Orosz­
országhoz a legjobb, esze ágában sincs Oroszorszá­
got megtámadni s viszont orosz támadástól sem 
tart; a hadi készülődés Francziaország miatt szük­
séges, mert aio^t Franczi^országgal jóviszonyban 
vannak ugyan és Németország semmi körülmények 
közt sem fog támadni, de kénytelen résen és készen 
állani, a béke tartósságára nem számíthatni, mert 
ez attól függ, milyen kormány alakul Parisban. A. 
bolgár kérdésről Bismarck kijelenté, hogy ez Né­
metországot kevéssé érdekli, neki mindegy akárki? 
uralkodik Bulgáriában, e miatt nem lép ellenséges­
kedésbe Oroszországgal. Az osztrák-magyar mo­
narchiához való viszonyáról megjegyzé, hogy e vi­
szony most oly biztos és bizalomteljes, mint soha 
ezelőtt, de ez nem jelenti azt, hogy egyik hatalom a 
másiknak rendelkezésére adja politikáját és erejét; 
Ausztria-Magyarország és Oroszország érdekei ke-
ieten versenyeznek és a német politika feladata,, 
bogy a két állam közt a békét megóvja, a mi nehe-j 
zebb, mint hiszik; e törekvés miatt Ausztriában,! 
de főleg Magyarországon orosznak, Oroszországban: 

; viszont osztráknak híresztelik a német politikát, de 
•ezt szívesen viseli, ha Európa békéjét megóvhatja 
vele. A beszéd nagy hatást tett, de azért még nem 
bizonyos, hogy a többség megszavazza a kormány 
javastatát. Az ellenzék makacskodása esetére a bi 
rodalmi gyűlés feloszlatása következik, ezt a kan-
czeliár nyíltan kimondta. A külföldi sajtó általában 
helyesléssel fogadja a beszédet s bécsi körökben is 
állítólag meg vannak vele elégedve; de egy feltűnő 
ellentmondás mindenkinek szembeötlik s ez az, 
hogy ba a kanczeilár Bulgáriával csakugyan egy 
csöppet sem törődik, Ausztria Magyarországra nézve 
pedig ez oly fontos kérdés, hol van az a benső vi 
szony, melyet emiitett. — A háborús hírek 
ellt-nébeu diplomácziai körökből csitító közlemé­
nyeket bocsátanak világgá. A bécsi és pétervári 
kabinetek közt támadt feszültség áílitólag enyhült, 
legalább annyiban, hogy az orosz kormány most 
már abbahagyja merev tartózkodó álláspontját és 
maga is keresi a módot, mikép lehetne a keleti 
bonyodalmat elintézni. Ha őszintén keresi, meg is 
találja s ekkor a békés megoldás lehetséges. A dip 
iomácziai körök természetesen a jobbat remélik s 
ezért a jelen pillanatban kedvezőbbnek látják a 
helyzetet. — A török kormány meghívására 
Zankov, a bulgáriai orosz-barát párt vezére, Kons­
tantinápolyra utazott. Útjához természetesen az a 
föltevés fűződik, hogy az orosz és törökkormányok 
HZ ő segélyével akarnak valami közvetítő utat ta­
lálni a bonyodalom megoldására. — Wranczia-
ország pénzügyei folyton rosszabbodnak. A 
múlt év bevételei 72 millióval maradtak az elő­
irányzott összegen alól. — Montenegróból 
egy idő óta sürün érkeznek gyanús hírek készülő­
désekről Legújabban azt jelentik, hogy montenegrói 
ügynökök Ó Szerbiában fegyvereket osztogatnak. 
A szerb kormány azonban résen áll és megtette a 
kellő intézkedéseket. — Mgy Angol lady 
ajánlatot tett a Londonban járt bolgár küldöttség 
nek, bogy ha más jelőhet nem találnak, ő kész 
elmenni bolgár királynőnek. 

Hazai hirek. 
— A tótváradi sikkasztó posta-

tiszt, Manheimer Zsigmond, kit Szegeden elfog­
tak, szabad lábon van. Az aradi börtönből, hová 
Szegedről vittá*?, egyelőre kibocsátották, mert a 
vizsgálat további folyamát már ugy sem hiusit 
hatja meg. A ideiglenes szabadságot jórészt a meg 
kárositani szándékolt „Műnk fí. és fna czég nagy­
lelkűségének köszönheti. Manheimer ugyanis beval­
lotta, hogy az elsikkasztott pénz mind megvan, el-
ást*. fíázmotozást tartottak nála s a pénz csak­
ugyan megkerült. A Munk-ezég pedig megkapván 
pénzét, nemcsak hogy abbeli őbaját fejezte ki, hogy 
Manheimert helyezzék szabadlábra, hanem még 
száz forintot is fölajánlott a sikkasztó megszomo­
rodott családjának szükségleteire. — Nyomo­
rultak. Gonosz ficzkó csíny történt egy tolna­
megyei faluban. Két álarezos férfi éjszakának idején 
belopódzott egy uri család lakába s nemtelen tettet 
müveit. A házikisasszony hálószobájába törtek. 

Csörhegyi ur gúnyosan nézé végig. 
— Lsmer ön engem? kérdezé bizonyos gran-

dezzávaí. 
— Nincs szerencsém ismerni, monda aláza­

tosan a kalauz. 
— Nem tesz semmit-— fohtatá Csörhegyi ur 

ha ön engem ismerne, tudnia kellene, hogy én, 
jCöopémat mindig m a g a m szoktam választani. 

Mialatt e párbeszéd folyt, egy eiső osztályú 
•uoupéban Csörhegyi ur drága köpenybe burkolva 
jegy ifjú hölgyet pillantott meg, ki ott feküdt és 
!aiudt Mint látszik, Csörhegyi ur nem hiába váliá 
:üti jegyét; győzelmesen tekint maga körül s a ka­
lauznak intett. 
\ — Nyissa ki ezen coupé ajtaját, monda az 
. gykori borkereskedő; ide akarok beszállni. 

A kalauz zavart arczczal tekintett Csör-
= hegyi úrra, 
: — Bocsásson meg kérem, szóla, de ezen cou-
;péban egy hölgy alszik, ki 
• — fen nem ébresztem fel, én is aludni fogok.! 
i — De a hölgy egész magánosan van. 
: — Annál jobb, biztositá Csörhegyi ur don 
"juaiii mosolyával. 

M.ijd nyitok önnek egy olyan coupét — ismétli1 

a kalauz, hol szintén egész háborítatlanul lehet. 
Csörhegyi ur azonban sehogy sem egyezett 

.bele s fejét rázá, mialatt a kalauznak egy t a r t a -

. í o m d u s kézszorítást adott; ez felnyiíá a kisze-

..nieit coupé ajtaját. Csörbegyi ur belépett s mielőtt 
,az aivő hölgy pamiasának másik felében helyei 
foglalt volna, levélé u'i köpenyét s lábait elegáns 
uti iábszőny.^ggel takará be. Mielőtt a vonat elin­
dult volna, a borkereskedő szép szomszédnőjét 
tacuímányozá. 

— Bizonyos, a hölgy az előkelő világ körébe 
taitozík; egyedül akar lenni, mnndá magában. Az 
alvó bizonyára egy fiatal hölgy, kinek még nem 

jlehettek érdekes kalandjai s ezért egy férfi közel 
léte által nyughatatlanságot érez. ügy látszik, most 
alkalmam nyílik a gentlemant játszani, — álbárói 
czimen. Csak óvatosan Csőrhegyi, csak nagyon 
óvatosan s talán az egyszer sikerülni fog egy valódi 
grófoö szivét meghódítanod. 

Míg Csörbegyi ur így monoiogizált magában, 
az alatt az ismeretlen hölgy megmozdult s arczát 
ugy fordíts, hogy a hold szabályos, szép vonásait, 
komoly, majdnem szigorú tekintetét, félig nyílt 
duzzadó ajkait, szőke fürtéit bevilágitá, mialatt 
kecses, kis lábai a takaró alól kibújtak. Csörhegyi 
ur el volt bűvölve, oly annyira, bogy lyrai hangu­
latában Troubsdur egyik áriájának dudolásához 
fogott. E pillanatban az ifjú hölgy hirtelen mozdu­
lattal kinyujtózott, mire takarója leesett s lassan 

::az exborkereskedő lábaira csúszott. Csörhegyi ur 
must látbaíá, hogy az ismeretlen nemcsak szép 
arczczal, hanem impozáns deli és plasztikai alak-

; kai bir. 
; E közben a következő állomásnál a vonat: 
;megállt, a szép hölgy felébredt; szemeit dörzsölte; 
;'s ásita; midőn megpillantá a tolakodó idegent,; 
liívorsan felült s öltözékét majdnem ijedten vonta 
• Össze magán. 

— Nagysád, kezűé Csörhegyi ur — jelenlétem 
ugylátszik kellemetlenül érinti. 

Az ismeretlen hölgy e pillanatban nagy, sötét 
szemeivel egy mély, átható tekintetet vetett a tola­
kodóra, mialatt a szegény regényes hajlamú világfi 

.'ijedten húzódott a coupé egyik sarkába. 
— Grófnő! sz'ntén Drezdáig utazik? Kérdé 

; ismét szünet után neki bátorodva Csörhegyi. 
Az ismeretlrn hölgy még mindig szótlanul s 

merően nézett rá. 
Csörhegyi urat már a hideg kr-zdé borzon­

gatni, visszahúzódott, egészen a vaegon általelleni^ 
iszegletébr- s szemeit behuoyá. De csak néhány per-; 

megkötözték a védtelen leányt és két vármegyére 
hires szép haját tövig lenyírták. A hallatlan eset 
kínos feltűnést keltett Tolnában s a csúffá tett 
leány édesatyja ezer forintot ígér jutalmul annak, 
ki a házába tolakodott nyomorultakat fölfedezi. —• 
IDrdeke* kérdezősködés. A nagykanizsai 
hadkiegészítő parancsnokság rendeletet kapott a 
hadügyminisztertől, hogy küldje be a Petőfi kato­
náskodására vonatkozó összes adatokat. A költő 
tudvalevőleg Sopronban lépett a Goldner-gyalog-
ezredbe, melynek későbbi tulajdonosa Ernő főher-
C2eg lön. Ennek az ezrednek kiegészítő parancs­
noksága Nagykanizsán van, ott tartják tehát a 
Petőfi katonáskodására vonatkozó iratokat is. A 
hadügyminiszteri meghagyást azonnal teljesítek s a 
beküldött kimutatás igy szól: „Petrovics (recte Pe­
tőfi) Sándor 1839. szemtember 15-iki ezred-pa-
rancscsai ugyané hó 6-án állományba vétetett és az 
első századhoz osztatott be. Dr.Koemen ezredorvos 
és az ezred-kórház ordináriusa ajánlatára általános 
testi fogyatkozás, a szivedények kitágulása és kez­
dődő tüdőbaja miatt 1840 deczember 28-án kelt 
ezredparancscsal a felülvizsgáló bizottság (Super-
arbitrirungs kommisson) elé való állítása elrendel­
tetvén, 1841 évi január 11-én mint ReaMnwalidts 
a hadsereg kötelékéből elbocsáttatott." így írja a 
„Zalai Közlöny." Azt azonban nem tudja, hogy a 
hadügyminisztériumnak mi czálja van e kérdezős­
ködéssel. — N a g y v á r a d i hirek. Febr.f 12-én, 
a „Fekete sas" termében elegáns álarezos bállesz 
a korcsolyatér javára. A rendezőség meghívókat 
küld szét s a belépti-díjat magasabbra szabja. Éjfél 
előtt két négyest tánczolnak, melyre az álarezos 
nők választanak tánezost. Éjfél után levetikaz ál-
arezot és rendes tánczmulatság következik. — A 
s i k e t n é m a . Egy rendőrbiztos egy gyanúsnak 
látszó egyént szólított meg az utczán, de az csak 
tovább ment. Letartóztatta, hát siketnéma volt. A 
rendőrségnél azonban lassankint kinyílt füle-szája 
és kiderült, hogy siketnémánk h é t i d e g e n 
n y e l v e t é r t és b e s z é l . Feinstein Salamon­
nak hívták és egy iwel, mint siketnéma kéregetni 
járt. 49 krajezárt jövedelmezett neki a némaság. — 
A nagyváradi káptalan jószágainak igaz­
gató tisztje, Virág Elek, ki mint gazdasági iró is 
ösmert névvel bir, a herczeg Eszterházy-féle javak 
főtisztjévé neveztetett ki. — I*uszta~Itácson 
(Tisza-Füred mellett) Péntek József 28 éves szám­
adó kondás a „Jámbor tanyán", e hó 2-án abban a 
pillanatban találkozott gazdája 20 éves fiával, Klein 
Ferenczczel, midőn épen kocsira akart ülni, hogy 
uj szegődési helyére, a debreczeni határba hajtson. 
Meglátva Klein Ferenczet, a ki épen kétcsövű töl­
tött fegyverével sasvadászatra indult, szemrehá­
nyást tett neki, hogy néhány forintját — tartozás 
fejében — lefogták. Klein visszautasító szavaira 
szóváltás keletkezett, miközben Péntek állítólag 
botjához kapott, hogy Kleint megüsse. Klein, hogy 
megijessze a bnndást, fegyverét czélzás nélkül 
rásütötte. A fegyver szerencsétlenségre talált s Pén­
teket szétroncsolt májjal szállították apósa házához 
a Károlyi tanyára, hol még az nap este meghalt. 
Özvegye, két árvája maradt. Kleint a tisza-füredi 

czig tartott nyugodtsága. Egy borzasztó gondolat 
csíkázott agyán át, gyorsan felemelkedett s már 
ekkor az ismeretlen hölgy ismét átellenében ült 
ugyanazon hideg, átható, borzadályt gerjesztő 
tekintetével. 

Újból menekült; ekkor a szép, de rejtélyes 
hölgy borzasztó kaczagásban tört ki s a következő 
pillanatban valódi tigris ugrással újra előtte ter­
mett, nagy szemeivel őt mintegy keresztül szúrva. 
Halálos verejték gyöngyözött Csörhegyi ur hom­
lokán; e kaland mégis túlságosan regényes volt. 
Azon gondolkozott mitévő legyen, de a szép, fen­
séges asszony nem engede időt az elhatározásra. 

— Ismersz engem Eodrigó? kérdé oly hangon, 
mely dallamos s egyszersmind borzalmasan hangzók. 

— Kérem, baboza a borkereskedő, minek 
utána kalapját levette és névjegyét az ismeretlen 
hölgynek átnyujtá, én nem vagyok Rodrigó, engem 
Csörhegyi Gusztávnak hívnak, borkereskedő va­
gyok é s . . . . 

— Oh! te nem csalsz meg engem! kiálta fel 
a hölgy és Csörhegyit kezénél fogva, annak karjait 
elzsibbadásíg összeszoritá. Egyszer csaltál meg, 
soha többéi Egy borkereskedői s vadul kaczagott 
fel. T.ilán könnyeimet, melyeket szemeimből facsar­
tál ki, üvegbe búztad le s most szenvedésemmel 
akarsz kereskedést űzni, nyomorult I? 

Csörhegyi érzé, hogy minden hajszála ég 
felé áll. 

— Jó, jó, — ismétlé az idegen, — mialatt őt 
szenvedélyesen ellökte magától; tehát elmondom 
neked tort éne' emet. 

— Igen szívesen meg-hall-ga-tom, nyögé Csör­
hegyi ur. 

A szép hölgy sötét takarójába burkolva s a 
holdtól kísértetiesen megvilágítva, oly haDggal 
kezdé történetét elbeszélni, mely mint egy síri 
orgona hangzott: 

HdPeti inasát.jDcxmok k J b o s í o g r y Vxr m e U é K l e t v a a a o s a t i o l v ^ . 



DEBRECZENNAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

járásbíróság azonnal elfogatta. — Miniszter- térnek buzgó és sikerei működéséért s köszönet 
változás hireí keringenek folyvást a saj'óban mondatot a támogatásért a heívbeli sajtónak. -
és politikai körökben. E hírek szeriDI gr. Szapáry Korcsmák, kávéházak, Debrecen városában 
Gyula nem rág beadta lemondását és ezt most a az évi bivaiaíus kimutatás 'szerint létezik kis ven-
királynál történt külön kihallgatása alkalmával is déglő. kávéház é< kávéaiéréa 57. borm^rés 126. 
fentartotta, ugy hogy vezeti ugyan továbD az ügye-, Elég tisztességes summa! 
k,t, de bármely órában tényleg kiléphet a kormány; _ Uymen. Dr. M a g o s Gvörgv képzet* 
,~ í / l ^ ? a-82-' h°glugr- S Z B p a r y lgfD DagJifiaíal ügyvéd e bó 8-áa szombaton eij-evezte Mé-íoHéseket kíván jovore több miniutenam köiíseg- | 82 á r ^ j Ó 2 g e f , í r . t 5 r v é n v s z é k í Di>o kedves i.a-
17, , f £ D U m 'tfonem« b « f e k

h
t e t e s e k «>8°»| ko<" oyát, M a r g i t kisasszonyt. Bo dogságot kívánunk 

latozásat követeli, mert különben nem fedezheti a|a tiszta sorelemből kötött friayre. - Hrabécz, 
kiadásokét. Az egps miniszterek ellenben bizonyos;. A D t a ] b e í j b e ; i rahafesió-gváros, szombaton d. u. 
merteken tui ehetetlennek nyilvánítják a kozokta- ; e s k ö d ö t t örökbü-éget a rom. katfa. templomban 
^jogszolgáltatás atb. költségeinek leszállítását aj B a v . I v á ű k a Edéüé fi, F r í d m á D , 2 b ? T,a u

F
r o 6 c e k 

közérdek súlyos károsodása nélkül. A bír; hozza- S j r j g t s r t ó t o M ö g s á g o t ki,ánuuk a z ffju p á r n a k . „ 
teszi, hogy a mereven ellentétes nézeteket kifejez- ;Go}íJ íS te ÍD yandor. a debr. színház ügv*s föíestője, 
tek a legfelsőbb helyen is és a penzugyer egyelőre;S2e rdán t a r t o £ t a ^küvőjés a r. katb. templomban, 
csak abban eogedett hogy nem kívánta rögtöni M , r l l D y i L a - 0 3 s z í o h á z í f o d r á s z é p i / á m á V t í ] : 
folmentesét állasától Küszöbön lévén a budgetvita.iQiga kisa^zonnval. - Bó>zörményi Józ«f e-ljn-
aligha maradhat sokáig eldontbetien, hogy mi az^-ezte özv. Böszörményi Gáborné fogadott leánvát 
igaz e hírekből. m i - - . * . . - . . , ./ ? . . _ -

erősebb küzdelem csak a meíőbizto^i áiiá< bet^-tí- ?.it ^ T , 
fténeJ fejmdöu ki. A választás eredménye a ÁÍ-V^:- h .v^ . . . -
Kf2Ő: A Ill-ik aljegyzői állomásra kelten p.i;va/i.-,ri ínn-ifc--.-
u. in. Dr. MtdgyaaZuy Dezső és Bészler Kan-iv. D'J"- '* ;• 
Utóbbi azonban kérvényét visszavonván, Dr. M ü- min:".* -.-, 
gyaszay Dezső egyhangúlag kikiáitatoít Jll-ik a.- fkr'fcís'ü*. 
jegyzunek. Az alinernöki állomása 3-aü pályáztak, ue:L íf-he 
de Tótb Kálmán és Györy Kálmán visszavuDVaD;köriii:iié:!\>(i Á-X 
kérvényeiket almérnöküí egyhaüguiag Tikos Iiure.-ég-kb- boc-átk 
kiáltatott ki. Alapítványi pénztári ellenőrré Na-.nyaiüy 
nássy Miklós kiáltatott ki. Ács Nagy Ferencz eiie-;nagyon 

f.,r':.:r: 

Á-'ZÖ'Í u- m i/j'-r i, í̂ V'if.f! ni' 
>ZD:. E mclhV a p-íi/pi-u-

av^tuk i? űéüiilec. de a í énzrő-é: 
ávn] állunk, már pedig az «'Iéok ti 

• • / ; : 

• d, 

Debreczeni hirek. 
• Kinevezés. A debreczeni pénzügyigaz- l a k o s hányat_ Mar.skát 

Rózát. Az eljegyzési ünnepély folyó hó 13-án, csü­
törtökön déíti'án 5 órakor tartatott meg a Szent' 
Áooa-utcza 2461. sz. háznál. Áldás a frigyre!— 
Weisz Károly rijegyezte Rosenibal Károly helybeii 

K u n z Gusztáv, a vá­
gató a helybeii m. kir. pénzügyigazgatóság 'szám-; rosonkbao is ismrrt KŰDZ Józsefed ársa naiíyke 
osztályához G á l i József végzett technikust s z á m - i ^ e d ó czég ifjú tagja, tartalékom bonv. főhsdua«:y 
gyakornokká nevezte ki .—- kihelyezés. Dr. ; é s J a . D ^ tí^rolta kisasszony esküvője csötöríökön 
Kelen Lipót m. kir. bonvéd ezredorvos, kit közelebb; VOi t ^" a ^ aradon. 
Jászberénybe helyeztek át Nagyváradról, ujabban: —Halálosa* Mély rétzvéttei veszik la 
Jászberényből Debrec?enbe helyeztetett át, — PUDk Ö;VS^ŐÍ bizonyara J ó na Sámuel derek, sokak 
Saját használat? a dohányt termeszteni:áit i i] 'smert és becsült polgártársüDk szombat rt-g-
kivánók bejeieotéseiokkel e hó közepéig a városi 8̂ 1 hosszas szeLVtdés uíáni rendes eihunyíárrl 
mezei rendőrkapitányságnál jelentkezhetnek; a hol sz? ó eyá^zje;eLté^t. iiítly a köwtkező: Ozveg} 
is 20 O öl terület után 9 írt előlegesen leaztltet-. JÓDa Sáusoelné. szol. Tőkei Jti^anna a magam, ugy 
vén, a jogosítottak az engedélyt a város sorompóin s z ;n t e 'D a , D3tgboídoguitníik unokübuga Szendrei 
belüli kertterületre, — a m. kir. pénzügyigazgató- ^P z a - unokabátyja Jóoa Dáoie], utmKüíönben Jóna 
ság utján kinyerhetik. — Polgármesteri j * -Nándor FS J.ína Klára nevében ií. fájdalmas SZÍWH 
lentés. November és D.-czember hónapokról. L - t u d a t o m forrÓQ szeretett k»dves férjem: néha; 
Közegészségügy. A heveny-ragályos kórok közül, a . J o n a S á m u e l n e k folyó 1837. évi jauuár hó 
járványosán uralkodó himlőn kivOl, szórváovosao:15"^0' reggeli fél 6 órakor — éjiének 37 ik évé 
vérhas, vörheny, torokgyik és hagymá^e3etek i s ! b e n ~ hosszas betegség után bekövetkezett elhuny-, 
észleltettek. A himlőoltások 12 orvos közremükö-.:táí- A boltiogultnak hűit tetemei f. hó 17-én d. u.: 

dése mellett végrehajtattak. Összesen 6230 tanuló;2,ór«kor, — előbb darabos-utezai 990. sz. a. saját, 
oltatott be, kiknek % részénél az oltás sikf-rrt-i.házUfjkBá^ majd az ev. ref nagytemplomban tar­
eszközöltetett. A közkórházban ápoltatott 328 be- lF;üdó r ö v ] d egyházi gyászszertartás után —a czeg-
tep, ezek közül gyógyulva elbocsáttatott 216, meg-i l e d " u t c z 3 í sirkerthen fognak örök nyugalomra lété-, 
halt 14, marad ápolá-s alatt 98. Népesedés: szüle-; t e tn í- E z e D végti>zte-ségt-?te;re rokonainkat, bará­
téit 293 gyermek, meghalt 344 egyén. — apadás : i í a i L , k a { é< ismerőseinket bánatos szívvel meghívom. 
51. Házasságra lépett 11 pár. — II Reudészet. A pebreczen, 16S7. jao. 15. Béke hamvaira ! 
rendőrség által letartóztatott 241 egyén, ezek közül) 
15 adatott át a bíróságnak. Eltoionczoltatott 88j FT*,*! ' I 
csavargó. III. iparügy. Különböző iparnem^k önálló- L j u O U S Ö . g ' Ö K . 
gyakorolhatására 34 egyén láttatott el igazolvány 
nyal. IV. Katooaügy. A katonai létszám volt: Kö­
zöshadseregbeli 2522 ember, 1020 lóval, — honvéd 
843 ember, 163 lóval, együtt 3365 ember, I1S3 
Jóval. V. Adóügy. Országos adó fejében befolyt 
145,431 frt 18 kr, hadmentességi díj czimén 1668 
frt, 71 kr, — közmunkaváltságbói 2730 frt 80 kr. 
VI.. A községi bíróság ügyforgalma. Beérkezett 489 
ügydarab, mely mind elintéztetett. Árverés elren­
deltetett 68 s foganatosíttatott 3 ecetben, — feleb-
bezés beadatott 39. — Számonkprö'M&ék. 
Gróf D e g e n f e l d József főispán a városházánál 
számon kérő-széket fog tartani jaouár hó 26 án d.e. 
Ez alkalomból a számonkérés azokra a dolgokra 
vonatkozik, melyek az előzőleg tartott vizsgáht 
alkilmával elintézetlenül találtattak, továbbá a. 
végleg elintézett és még elintézetlen tárgyakra. —j 
A ííebr, iparos ifjúság Önképző és beteg-: 
segélyző egylete ma egy hete tartotta evi rendes\ 
közgyűlését az egyleti helyiségben. Felolvastattak 
az elnöki évi jelentés, pénztárnoki számadás. A; 

pénztárnoknak és tisztikarnak a felmeotvény a to-j 
vábbi felelősség alól megadatott s nekik köszönet 
szavaztatott. Ezután a választásra került a sor . ! 1 0 1 1 ^ 0 -

— Főispáni ebéd. gr, Degenfeld József 
főispán ur saját lakásán ebédet adotr, melyre mint­
egy 20, városi po!gár voit hivatalos. 

— Meghívás, A hajdumegyeí gazdasági 
egyesületntk 18S7. évi jaD. hó 18-án délután 5 
órakor, a vármrgyebáz nagytermében tartandó ren 
des kö/gyfiíésére. Debrt-czeo, 1856. decz. 31. A/ 
elnökség. Tárgyak: Folyó ügyek, az 1587. évi költ­
ségvetés megállapítása, ne'sni indítványok. 

— farsangi krónika. Az idei farsang 
inulabágai a kővetkezők: 

Január 15. Jogászba! a Bikában, 
„ 22. Keresk. ifjak bálja a Bikábau. 
„ 22 Függetieabáí a Koronában, 
„ 30. KőniQ^esbál a Koronában. 
8 26. Csizmadia ifjúság bálja a Koronában 
„ 29. A szabadelvűpárt bálja a Bikában. 
„ 29. SzürfZíbők bálja a EoronábaD. 
„ 30. Vöíélyí-k bálja a Koronában. 

Fi-bruárő. Gdzdászbál a Bikában. 
B 5. Iparos ifjúság bálja a Koronában, 

ti. Csizmadia ifj. mesterek bálja a Ko-

MegváOisztitUk és pedig közfelkiáltással, egyhan­
gúlag : Elnökké Huber József, alelnökké: Lőrinesák 
László, titkárrá Grünvald József másod alelnökké: 
Berger József, másod titkárrá Kerekps Albert, 

Február 12. Kovácsba! a Koronában. 
12. tornabál a Bikában. 
19 Függeí?enek bálja a Koronában. 
20. Áh rezosbál a Bikában. E szép 

jegyzővé: Balogh Sándor, orvosul: Dr. Legáovi k r Ó D Í k á l ajáoljuk egyenkint és összesen a mulatni 
Gyula, pénztárnokká: Szedlák József; gazdává Ná-p ágvó közönség figyelmébe. 
dassy Soma, Könyvtárnokká: Kis József Ferencz,j — Választások. A csütörtöki népes 
Választatott 30 tagú választmány is. Vágül elis-j városi közgyűlés legérdekesebb mozzanatait a vá-
merós szavaztatott B o r o s s Lajos egyleti karmes-irosnál üressedéiben levő állások betöltése képezte; 

— Volt egyszer egy nő — nem, minek e 
hosszas körülírás. Csörhegyi ur olyan mozdulatot 
tett, mely elárulá, bogy a körülményeknek nem 
kedvelője. 

— Én vagyok - a regény hősnője — a sze' 
rencsétlen áldozat, tolytatá a hölgy; férjem volt, 
kit szerettem és gyermekeim, két angyal, kik bol­
dogságomat képezték. Mi olyan boldogok voltunk, 
Mind 1 mind 1 Ekkor jövel Rodrigó 1 A szép hölgy 
takarója alól oly mozdulatot tett, mint egy oroszlánv 
mely kalitjából szökik, hogy áldozatára rohanjon ; 
e pillanatban a szerencsétlen borkereskedőt torkon 
ragadá s szemeit szemeibe mereszté. 

— Tel Árulói 
— Da kérem — én Csörhegyi vagyok! 
— Te jöttél — s én elég gyenge voltam téged 

szeretni. Elfelejtem eskümet, — felejtek mindent, 
hogy téged — igen — gyilkosnővé lettem s csak 
éretted Rodrigo! 

Férjemet megmérgeztem, gyermekeimet vízbe 
öltem s mindezt érted; de te — Rodrigo. 

— Kérem, Csörhegyi. 
— Te, Csörhegyi. 
— Nem. nem én — kiálta kétségbeesetten a 

8zerencségbeesetten a borkereskedő, ki inkább holt 
volt, mint élő. 

Ne zavarj engem, monda mind élénkebben a 
hölgy. Te, Rodrigo megcsaltál és elhagytál engem s 
én a vérfoltot kezeimről, melyekre tapadt, egy ten­
ger árjával sem bírom lemosni, bár mennyire is 
mosom. És most — folytafá: Drezdába utazom, oít 
él még az áruló, rárontok, — megfojtom, érti 
uram, megfojtom! Erre a hölgy kimerülve vissza­
hanyatlott. 

— Mint látszik, az őrölési roham lejárt, gon­
dola Csörhegyi ur; alszik, — a következő állomás­
nál menekülök innen. De roppantul csalatkozott 

A hölgy ismét gyorsan fehigrotts vérfagyasztó 
szavakkal kiálta Csőrbegyíre: 

Hisz itt vagy Rodrigo! magad szaladsz kar­
jaimba, Isten Ítelete ez, számoljunk le! 

Csörhegyintk már rég oda lett minden bátor­
sága. S midőn e kis gyenge embnrke maga előtt 
íátá a magas, deli alakú L-őf, km^k erős fogását 
érzé, már előre is elveszve látta magát. Térdre 
esett s életeért könyörgött, 

— Nem akarod, hogy megfojtsalak? Kérdé 
nyugodtan a hölgy. 

— Nem. bizonynyal nem, rebegte a szeren­
csétlen 

E pillanatban Drezdábi ért a vonat; s az isme­
retlen bölgy áldozatát szabadon bocsétá, hogy az 
ablakon zörgethe>seo; s miután az ajtó felnyílt, 
kétségbeesve, nyilsebességgel rohant íjgy pillanat 
alatt ki Csörhegyi ur s szemrehányóan monda a 
kalauznak : 

— Önn?k meg kellett volna mondania, hogy 
ezen hölgy őrült. 

A kalauz e nem várt felfedezésre kétkedően 
rázta fejét. « * * 

Pár óra múlva a fenti jelenet után M. Paulina, 
a drezdai udvari színház hírneves íragikai művész 
nője, boudoirjában párolgó thea mellett, kaczagva 
beszélte e! udvarióinak: m i k é n t j á t s z o t t a 
el a c o n p é b a n L a d y M a c b e t h n a g y j e ­
l e n é s é t , egy tolakodó filíszterrel szemben. j 

Csörhegyi ur pedig, ki jámbor együgyüségé-j 
ben, még máig is azt hiszi, bog? őrölttel volt dolga,] 
felfogadta, miszerint többé nem tolakodik magá-j 
nosan utazó hölgyek coupéjába. j 

nében —A közlevéiíári segéd állomásra Légyen-íetnek &z oic?ó pénz az hitető eíen e. E* hí :i-i: d 
pályáztak, u. m. Roncdik Lajos (k..p-jit 101. szava :ez«k d iczár-i az lír.'ianyatlás ne ni óiíut- n i-ivut-r. 

jZatot) Balogh Enüie (kapott 26 .-szavazatot) Buj ^mérveket ez ama* tubjd.mith-itó, hogy a tn/.-:i--» 
dosó L^jűs (kapott 7 szavaza otj. Szombatin János: bízik abban, ho^y a helyzet i\-» !kély javulásánál .-* 
(kapott 7 szavazatot — igy Roucsik L-*jos Jett.-Rjíh-'chiId-ciroport megkezdi a magyar vB'Uti kü.-
megválasztva. A mezöbiztosi áliá&ra Puígán Ji/.-ef;csínok konverzióját és akkor aztán a tőzsdére is 
66, Korner Gjuia 43, Kémed Mikó József 14,Jjobh n-tpok virradnak. A részietekre" í<;rve int»grn.-
Wienerly István 1 szavazatot kapott. igy Poljiiljük, hn\iy b a n k r é s z v é n y e k b.t'ül inintlk-1 
íiári József iett megválasztva. — A szálJá-r-i^tüti; "á'ehészvéfjv 2—3 írttal olcsóbbodott; teteuji'Se-ü 
állomásra 12 pályázó jelentkezett, de csak a Vág-|hanya;Iottak leszámitoió b^nkré-ízvények is Tö-

|ner György kérvénye volt szabályszerű, igy ö i e i i j k e b e f e k t e t é s i p a p í r o k közül magyar arany-
)megválasztva. [járadék és papirjáradék a legutóbbi két napon erö-

Virágbál Szép eszme, de nem ideNebben hanyatlottak. V a s ú t i r é s z v é n y e k oi-
;való. Jobb lett volna ennél egy jelmez, vagy batyu-jcsóbhan jegyeztetnek, kivévén osztr. magyar állam-
:i>ál 33, na de megbukott, meghalt. Igaz, hogy aívasu at. mely párisi vásárlásokra emelkedett. A 
meghaítakrói nem jó rosszat beszélni, de mégisjhelyi pi^ezoo a íegföbb értékpapír olcsóbboflott, 
némi részben említést érdemel a virágbál bukasajküiönösen m a l o m p a p í r o k voltak t-rősebbeü 
is: mert kedves mártírjai voltak. Volt ott vadrózsa,Ikinálv*. T a k a ré k p é o z t á r a k aránylag szilár-
vadrózsa, meg vadrózsa, de még is legigazibb rózsa{dak. G-épgyári részvények olcsóbbodtak. S o r s -
volí a kis Tóbi Rózsa, mint valódi R ó z s a ; vo . t ' i egyek ára szintén gvrügült. Az a r a n y p é n z 
aztán p:pacs, gülagonya, vizi sás, rózsabimbó esá-Jára em.-Ikedftt.— Mindennemű tf>z>dei ügyekben 
szár-zakal, pdmeurguna stb., m;ni érdeki-s. ?iép;készséggel szolsráí fflviláaositáss-d a „Magyar 
jeieűbegek és monflhatjuk, hogy &z egé^z virágüállMercur^ kiadóhivatala (Budapest Hatvani-uícza 
az elöoroitakkai ki van merítve; mert a íá^c.-:o.:ók;'17. szám.). 
a nagyterem egyik szegletét is alig töltötték mvg.j ~ J>agij vásárunk forgalma, rrint az 
ö>szfcsea csak 16 pár tanczolt. A mint haljuk, meg-{előjelekből ité.'hető aligha meghaladja az előző 
lehetős nagy detíczzttel végződött a nőegylet rová- évek hasonló kínálatát és keresletét. Maholnap, ha 
sara. Hagyjunk ts feí az iiyen túlságba *e=3p->ugő;az ujsáüiró nem tudafja. al'g fogják észrevenni, 
divatos balokkal, a minek csak Paris, London, vagyjhogy vásár *ao Drbrec/enbpn. 
legíeíjebb Bécs a Hazája. Nem keli neküuk csinált.; - $,4domátty. Polgár F e k e t e I>t^áo 
virágból Kany Debreczenbe, megérjük mink ezzdjpresbyler és neje S z a t h m á r y Mária asszot.y. 

:a bok szép, piros pozsgás, magyar fajta nefelejcsek-l(C*eg";éd-utcza 252. sz. a.) nnnes szivök sugallafát 
^kei is, a kiket ugy sem lehet tulipáuokká oitani. követve, a czeglrd-utczai épülő félbtn levó ev. rtf. 

P. A. ;templomban feláiiítandó urasztalánál használandó 
— Jleghivó. A szoboszlói „Első Asztal- eyy'érbkes ezüstpoharat és tányért készitíe?Uk s 

társaság4 az 1867. évi mulatság cyeíusáoak ojeg-.'rfüJ -J:etési helyére leendő átszo'gáltJitá* végett 
oyitásaul szo.gaió, a Bika vendéglő disztermében:

Düs S z ű c s Is'iván egyházi főgondnok kezeihez 
a szoboszlói szegény árva gyermekek felrubázáíára-á'adták. A ntmt-s szív < íbatározásából származott 

•áz 1887. évi február hó 5 éu tartandó z á r tk örüladománv nem szorul dicséretre! 
t a n c z e s t é l y é r e . „Első asztaltársaság., Be-. _J Termény.piacwnkon a foivó évi 
lepü-dijj 1 frt. Kezdete 8 órakor. - Felületesek j a D ( n.ái]iéu í a r t o t t h t , t j v á s á r a ]kaiD;áva! "a kö-
kószonettel fogadtatnak eshirínpilag nyugtaztatnak. : ve tkezö ó r a k a t jngyezte íVl a vásárbirói hivatal: 
— Kéretnek a hölgyek egyszerű házias öltözékben;g„v - . . . . . . . . . . 
megjelenni. ; 

— Kimutatás hajduvármegye központi = 
árvaszéként-k tevékenysége- és ügyforgalmáról ; 
Az 1S85, évről áthozott hátrány — Az 18S5. évben; 
érkezett 7680. Elintéztetett 7680. Maradt hát- • 
,rány — Ezek közül kiosztutott és elintéztetett:1 

Pénzei Saudor árv. ü. által 2508., Oro=z Endre árv. 
ü. által 3105 , Sepsy Deziö árv. jegyző által 7680." 
Összesen: 7680. " ; 

— Komoly hirek szálionganak még foly­
ton készületekről, háborús jelekről. Sőt az ilyes; 
hírek még sűrűbbek is, mert egyes, talán nem is. 
oda irányuló intézkedésekből tápot nyernek. Egyik j 
hír azt mondja, hogy a legutóbbi mimszteríanác-
határozata alapján a hadügymiszier nagyobb mérvű 
hadi készületeket tesz s az évi kö tségvetést mint­
egy tizenkét-tizenöt millióval tui fogja lépni. Ja­
nuárra s februárra a tuikíadás nem igen lesz fél­
milliónál több; de márcíiu^ra s áprihsre, mikorra 
állítólag nagyobb szállítmányokat rendelt meg. már 
havooként hat millióval fogják tu/lépni a budgetet. 
S még az is kérdés, hogy ezzel beérhetik-e. M>. rt 
ez összeg csak akkor leaz elég, ha a baciügyujinisz-
ter eddigi intézkedéseit valamely élőm nem látott 
fordulat miatt nem kell még fokozni is. Az is szóba 
került, hogy talán a tizenöt milliónyi póthitel meg­
szavazása miatt össze kellene hívni a delegációt. De 
ezt mellőzték, nehogy nyugtalanságot keltsenek; a 
kormányok iukább maguk felelősséget vállaltak s 
megbízták a hadügyminisztert a szükséges intéz­
kedések megtétrlével. Ha még több pénz kell, majd 
összehívják a delegációt. írják továbbbá sok helyről, 
hogy a vasu?akoD is nagyban aeglátszik a háborús 

TÍ. -mázta 
Búza . 
Kétszeres . 
Rozs . . . . 
Árpa . . . . 
Zab . . . . 
Tengeri uj 
Köles . . . . 
1 jrsák burgonya . 
100 ki. i:j szalonna 
100 ki háj. . . 

felső ár, 
8 00 
6.60 
5 50 
5 30 
5.40 
4.80 
450 

39 — 
39.00 

közép ár. 
7 70 
6.50 
5.40 
5.20 
5.30 
4.70 
4.25 
90 kr. 

37.50 
37.50 

alsó ái 
7.40 
640 
5 30 
5.10 
5.20 
4.60 
400 

3 6 . -
36.00 

Színház. 
/ (Ny. G.) Vasárnap „Argyil és Tündér Ilona" 
került színre telt házzai. Molnár László (Argyil), 
Rónaioé (TüDdér I ona), igp.n jói néztek ki. Ágh 
Ilona, mint mindig, most is szép megjelenés volt. 
Halmayné, Haday fokozták az előadás sikerét. 

Hé t f ő n adatott „ B o c c a c c i o - Ő r 1 e y 
Flórával a cznnszerepben. Igen elegáns volt és ked­
vesen ját.-zott s ez némileg feledteíé hangjának 
ez estén is feltűnő gyengeségét. Halmai né gyöuyörü 
hangjával, Locs-.reküé, Róoaszéky ked-ílyís játé­
kukkal a szokott jók voltak. Hegyessi nem volt ugy 
elemében, mint máskor. Izabella szerepét más, jobb 
hiányában Balogh Lujza játszotta. Ez első nagyobb 
kísérlete legk«vésbbé sem elégített ki. Egész este 
észrevehető indispozitióval küzdö:t. Meg leszünk 
elégedve, ha egyelőre a Czigány báróban „Arzén*" 
kísérő barátnője lesz. A női kar gyengén működött. 

K e d d e n jaa 11-én „Széchy Mária", Dóczy 
Lajos ismert iróa'í e történt-ti színmüve először, 

Készülődés. Kassán nagyköszénraktárakat állítottakj: Vedress Gyula juraimára adatott elő. Vedresst ki-
föl s töltöttek meg; Ungvárit arról beszélnek, hogy j léptekor &ürü taps, éljen és két rem^k koszorú fo-
az ottani szeminárium és i- kólák katonai kórházak­
nak szemelvek ki: M.-Szigetről azt írják, az észak­
keleti vasút kitérőit tetemesen OHgyobbitotíátí. 
hogy száz waggon elférjen rajtok s a téli hidegben 
is dolgoztak, siettek; Sátoralja Ujhelyi-n a vasút­
állomáson szintén nagy a sürgés forgás, nagyobbít­
ják az állomást, uj síneket raknak le. száz waggon 
kőszén érkezett, 120 kocsi zab indult ei s katonai 
barakkórházat is készülnek építeni. Miode nyug­
talanító hirek ellenében sokan fogják örömmei 
hallania minisztertanács abbeli határozatát, hogy 
mozgósítás esetén a népfölkeiók közül hazánkban 
egyelőre cs*k százezer embert szólítanak be. 

— Javulás ideje. A múlt év sokféle sta­
tisztikai adataiból, melyek a maguk egeidében íeg-
tárgyia^abban mondják el az év történetét, a ke­
reskedelmi viszonyok javulását is ki lehet olvasni. 
A múlt évben Magyaroszágon összesen 360 csődő*: 
mondtak ki, vagyis 170 el kevesebbet, mint az 
előző IS85-beo Tavaly nem is volt sok nagyarányú 
bukás, a veszteségek nagyobbára csak egyes czé-
geket érintettek, a kereskedelmi piac-z nem igen 
érezte meg a bajt. A mondott csőtlök közül legtöbb 
(vagyis 35) esik Bud-npe^tre, mely egyúttal a hazni 
kereskedelem góczpontja is. Második helyen Békés-
Gyula áll 15 csőddel, majd Kaposvár és Szabadka 
egyenkint tizennégy, Szeged és Sátoralja Ujhely 
ped.'g tizenhárom csőddel következnek. Tizenkét 
nagyobb városban azonban csak két-két, hat vá­
rosban megy egy-egy bukás fordult elő; míg három 
törvényszék; az aranyo^marőthi, kézdivásárbelyi és 
trencséni egész év folyamán egyetlen csőoöt sem 
mondott ki, 

áadta Vedress meg is érdemelte ezt .mint színes 
.i;int rendező és mint a kon^orczium egük vezér­
oszlopa, ki kivívta mainak uo>* szinésztársai be­
csülését, mint a közönség szeretedét. A második 
felvonás után a színpadra gyűltek társai s ezek-
nevében Zilahy csinos bés/éd kíséretében adott át 
egy ezüst serleget ezüst tálezán, mire Vedress meg­
hatva mondott köszönetet. A szereplők közül legin­
kább kimagaslott Lászyoé, a ki feledhetlen alaki-
íásával kiérdemelte a sürö tapsokat. Mint arr-a^ön 
is szép volr ; sajnos, hogy színházunk e kiválóan 
értékes női tagjával, kinek játékában oly hatalmas 
drámai erő, daihmos. mély érzésű szavalat, kiváló 
plaszticzitás. páratlan szorgalom nyilvánul, ez évben 
ritkán találkozunk nagyobb szerepekben, holott s 
közönség, ba valakit, ugy e kiváló művészi erőt 
nagyabb szabású szerepeibeD épen ugy tapsolta, 
mint az eiózö években és ezen estén. Me le'te 
kiváltak Rónayné, Mándoky, ZiUby. Kocsis Etel, 
szinhá7UGk eiegtiataibbb tagja, ki feltűnő szinpadn;-
termeüségével és ügyes játékával még szinésztár-
saii.ak is magára vonta figyelmét, az apród szere­
pében ez estén is ügyesen mozgott. 

S z e r d á n „Nöemáaczipáczió8, Szigeti e ke­
délyes bohózata szép számú közönséget vonzott a 
színházba. Őrley kedves játékával és különös tán-
czával kapott megérdemelt tapsokat. Rónaszéki, 
Haday és Oiábué tartották folytonos kedélyesség 
ben a közönséget. 

(K.) C s ü t ö r t ö k ö n Züahy jutalomjátéka, a 
„Bibor és Gyász-' zsúfolásig megtöité a színházat 

js a közönség nemcsak nagv, hbnem dis/es is volt. 
•íti **»*»• i J » *- i /K f̂ |Eí?y ujabb bizonvitéka volt ez este annak, hogy 

- *3>-***to*sdei\heU,*enae.(A i a- D r b r e i e D v á r o s 'k ö z 5nsége mindig élénk érdeklő-
gy«r Mercur" pen>ugyi szakirat tudósítása,) Buda-; © & 
pest, január 13. A tőzsdeüzlet a közelebb mu.tl 
héten igen szűk korlátok között haladt és az irány-j F o l y t a t á s a m e l l é k l e t e n , 



Melléklet a „Deftreczeti-iyagyváradl Értesítő" 3-dik számához-
déáse! viseltetik a színművészet i ráni . Á darabikézi ra tot bármely perczben felmutatjuk, ha valaki 
régen ismert s Ziíahytőí is többször lá t ta Bélát a 'ké te lkednék az ajánlat v a l ó s á g a íelöl." 
közönség, mindiunak daczára nagyon lelkes ová- í • * 
cziókbsn részesité őt. A telt ház felvillanyozó ha-í Az uiolsó tárgyat a hétről fgy sokat emlege­
tés* meglátszott miaden szereplőn s mindannyian tet t vendéglősünk bzoigáltatDá ki — elég praki i-
teljes erejökkel járultak a darab sikerének eme- 'kusan — a farsang t a r t amára „hajnali-idényt" 
léséhez, jhiidet naponta reggeli 6 órakor k o r h e l y 1 e-

A zenekar előre megállapítot t s hi rdete t t !v e s r e , sörre miűdazoknak1 a kik az efféle reparáló 
műsort já tszot t , melyre azonban — roiot a zenére [szerekre rászorulnak. 
rendesen — a közönségnek csak kíá része figyeli.; A bálok azonban 3—4 órára rendesen Yéget 
E kis töredék meg is kísérté a figyelemmel kivi t t :érnek, Pályázatot hirdethetne tehát most már eg} 
s vezetett já tékot legalább tapssal megjutalmazni,jilyenforma kérdésre i s : 
ez azonban általánossá nem lett. { „Mutat tassanak ki a hajnali időben való ut-

Egészen másképen volt a városi dalárdával,!czán tartózkodás gyakorlati előnyei — így farsang 
mely mindig kedvcneze s büszkesége voit a közön-j táján — tekintet te l egy előzőleg átvirrasztot téjsza-
ségnek, Örömmel lát tuk, hogy a dalárda vezetése lkára. 
tehetséges, az ügyért lelkesedő s zeneileg jól kép­
zett ember kezében van. ü g y látszik Máesay urbanj 
mag-H a dalárda is biztosí tékát látja virágzásának, i 
mert feltűnően jókedvvels nagyon dicsérendő figye-j 
lemmel énekeltek. Még a nehezen kivihető cres-l 
cendót is, főleg a „bosszú ezer e:-ztendőa-npl teljes? 
szabatossággal adták elő. Az osztatlan figyelem s aj 
tapsvihar bizonyitja, mily tetszéssel balgattuk aj 
dalárdát . 

Pályadijj lehetne teszem fel . 
az 1-ső: egy „nagy" 
a 2-d ik : egy „kis" porczió korhely l e v e s . . . 
„Csak azér t i s i * 

Karnevál* 

V e g y e s . 

Tutti-Fratti. 

o s A ^ r s r o i B : , 
TaIlózá§ok a hétről. 

V a d á s z - k a l a n d . Parisból egy mulatságos 
vadász-kalandot közölnek. Rothschildnak minapi 
vadászatán tör tént , melyet Bedfortsuire-ben rende­
zett. A vadásztársaság két, órán át üldözött egy 
szarvast , mely végre a közeli faluba menekült. Ot t 
egy kertben kereset t menedéket, majd miutha oko­
sabbat gondolt volna, egy merész ugrassál az abia-

c , ., , , , , TT . -. , ikon át az egyik szobában termett , hol épen ebéd-
Soha . ! , « , sovány hetet . Ha t nap ota meg; « l í t u i . . h t a M u o n j 

csak egy becsulete8ongvikoSi=ag se "történt. Az oreg; ... ' - , . . . 5 .. f+ . . „ , . , . „ uraknak n-rsze könnven meev a tallózás- ott a \m**Wáx s u g o r v a , ajtót nyitott . A szegény uldo utaknak p . r . z e könnyen megj a íano £aB ott a, , . befutott a szomszédos szalonba s 
felolvasó körben, miKor egyik a földrajz, másik a, J J g á á m a } s e l ő . 

" ^ D e T é n " m " S r S Az én mezőmön™^ ^ ^ okos szemekkel Ldte kémlelni 
a en en m.t csináljak, AZ en mezőmön a z ö b i a k O Ü a t v a j j 0 D ü l d ö z ö i ü e m követik-e. A mi 

„ n t k a búza, r i tka árpa ritka rozs" , hogy (ha mar, g a kopo
JJ

k C B aholását meghallotta, ismét 
s e m m i t se mondok) legalább v e r s b e beszeljek. ^ J ^ ^ ^ B e l r a f f i o d o t t % k o n y ' h á b a s 

* iannak ablakán ki akar t ugrani . De ez nem sikerült, 
Hiszen a magam, me* a közönség iránti jóa- j Akkorra már oda értek az uri vadászok s az ablak-

karatból menten el is hajitnám a pennát, ha vissza ;üYeg által véresre sebzett ál latot elfogták, 
nem ta r tana ettől az elvesztendő h o n o r á r i u m . ; — 

Oh nyájas olvasó közönség — „ha te tudnád \ M o d e r n m e n y a s s z o n y . Parisból í r ják: 
a mit é n " . ' . . . . {Néhány nappal ezelőtt az arisztokráezia egyik 

* liionepelt fktaí hölgyének kelengyéje volt a szülő: 
A farsang, a farsangi Ez a tárgytalanság o k a j h á z n á l kiállítva. Egy nappal az esküvő előtt meg-

Mulatui siet mindenki. Záróra nincs, szabad a vá- í tek in te t te a boldog vőlegény is. A sokféle drágaság 
sár. Egy jó barátom jegyezte meg a farsangra, hogy ; közt volt egy csukott szekrényke is, melynek tar-
ilvenkor az ember „az 'nap K sohse fekszik l e ; ezt j talmát a menyasszony csak némi vonakodás után 
mindig holnapra halasztja. ' Jmutatta meg. Töltött revolver, kifent tőr és egy 

A kinek máskor — a záróra miatt — k a p u - l ü v e g vitriol volt benne s a bájos ara igéző mosoly-
p é n z t kell tizetni, ha takarékos, mennyi szép;lyal monda: „Ez számodra való, ha netán hűtlen 
pénzt is megspórolhat én édes Istenem, ez a la t t i akarná l lenni." 
az idő a l a t t ? . . . I — 

* j „ P a g á t u l t i m o." Rodler Tivadar morva-
Folynak a bálok. A j ó t é k o n y nőegyleté már;schönbfrgi mérnöknek ez volt az utolsó szava. A 

l e z a j l o t t . Igaz, hogy biz* ott kevéskén voltak, í t a rokk- já téke legérdekesebb kombináczióját csupán 
de hát a nőegylet igy legalább a bállal is h i v a t á - j kimondta, illetve jelezte, de meg már nem csinái-
s á t gyakorolta. í hattá, hirtelen szívszélhűdés akadályozta meg benne. 

A snját kasszájából szerzet t egy jő estét ;A szomorú eset a kaszinóban tör tént . Rodler ot t 
— nagy jótékonyan — a mulatni szeretőknek. {tarokkozott rendes társaságával. Szétosztották a 

! kártyát , a játszma megalakult, Rodler kimondta a 
,_ , , * . , , . , , , .-„paeát u! t imo u - t s fölemelte a kezét, hogy kiadjon. 

Apropos! Virágnál 1 A virágba! estejen t ö r t é n t l E pillanatban kieseit kezéből a kártya s ő maga 
hogy egy fiatal ember találkozik a „Kis Pipa - b a n i é l e l l e l e n ü , hanyatlott egy kibicz karjai közé. 
S. bátyánkkal, a kinek — nem mint a költő mondja ;j 
„ V i d á m ^ hajnal, hanem ö r e g hajnal piroslik) A z á r u l ó L o p e z , ki Qaeretarot és Miksa 
az o r rán . " ^ ^ .'császárt 10 millió piaszterért eladta, meghalt. Ez 

Kettőjök közt aztán ilyenforma p á r b e s z é d j á r u l á s m é g t Ö D 0 megvetést, mint pénzt hozott neki 
fejlődött k i : ÍSzároos jellemző adoma forog erről Mexikóban kőz-

— Hát bátyám nem ment a virágbalba il ! 3 z áíon. Egv alkalommal Lopez többedmagával egv 
— Nem szoktam én virágra költeni öcsém. ! m Ö Q e i y b e n volt, midőn Martiuez tábornok belépett 

Hisz nem is kellet t volna bátyámnak v i - s ^ m i n d e Q jelenlevőnek kezet nyújtott. Mikor meg 
t - i _ . . . u . „ . készen van a _cos tume- je | t u d t a j h o g y a z idegen, kinek szintén kezet ado t t 

ÍLöpez, hozzálépett és egész hangosnn moodá: „Lo-
ezredes, én kezet nyújtottam önnek, a nélkül 

ragra költeni, mert hisz 
b o r v i r á g b ó l kék nefelejcs díszítésekkel. 

Hogy aztán mit felelt e hamiskás megjegy­
zésére a kujonuak S. bátyánk, azt e helyen el 
hallgatjuk. 

Gyanús előttem, hogy a kereskedők v á s á r 
u t á n i a hagyták a báljukat. 

Gondolom, hogy a milyen lesz majd i t t a 
„ k e v é s l e t " ahhoz szabják a bál alkalmával s 
„kínálatot.* 

Különben igy fülhegygyei hallottam annyit, 
hogy leglázasabban szorgalmazták közülök a bált a 
— d i v a t á r u kereskedők. * 

E héten repült be Debreczenbe a „ D o n g ó" 

hogy tudnám, kicsoda; de azonnal megfogom keze­
met mosni, mert e kézszorítás bemocskolta." 

A l e g ú j a b b k o r c s o l y á z ó e o s t u m e 
hölgyek részére, mint Parisból irják, igen prakt ikus. 
Ez kerek aloó ruha, nagy ránczokkal, vörös á 
ranglaise . A ruha igen rövid és alul 15 ezentimé 
ternyi szalaggal erősítik meg. A felső testhez szűk 
jaqueífce simul, melyet szalagok ékítenek. Térdig 
érő gyapjú-harisnyák és erős czipők, melyekhez a 

íkorcsolyákat könnyű erősíteni, védik a lábat. Kaczér 
'kis kalap, lágy nemezbői. elöl vörös madárral egé-1 
Isziti ki e toiíettet, mely ép oly prakt ikus , m i n t a 

2-ik száma is. Oivasása közben eszünkbe jurott 
Saphir, a híres éiczelő, szellemes definitiőja az 
élczről. 

— Az éleznek k é t neme van, mondja a híres 
élezelő. - - e g y i k e olyan mint a s z ü r e t i b é k a . j - - r f u r c S a . d o l g o k a t p é n z f l 5 y i zavaraiból", de a szép 
puffbg, pattog, azt is pofonutheti, a ki n é z i , a z t i ^ U i u p k bJ • •' - " 

mily szemre való. 

A g a v a l l é r Báró L. tökéletes párit i gaval­
lér, kit a Faubourg St. Honoté palotáiban minde­
nüt t szivestn látnak. Sut togtak Uiíyan egyszer-más-

lés udvarias báróra is, a ki e l e r e s z t i ; az élez másik neme olyan.; . , . . - , 
mint a szüreti r á k é a, az is gyönvörködik b e u n e , ; 0 ^ h « ? J ^ f

U " f ^ f 
a k i n é z i , az is, a k i e l e r e s z t i . I<mervefa r t fogol tak egyszerre fe.tu 
Gili Balázs szerkesztő barátunk gyengén szúró ^ t e t n i m e g v e t e t t . E tényt egy 

csak most virradtak rosszabb 
kik eddig melegen 

nőén kezdték vele érez-
közelebb tárgya* 

hasonlítani fog a „szüreti 
az is gyönyörködik, 
e l e r e s z t i . 

r a k é t á d h o z , melyóeo?, . , , n l 
n é z i , a z ' i s , a k i : ^ . ^ u n ^novel^ egyedül^ 

k i a p a d h a t l a . h u m o r á t h i . s z ü k . h o g y a z ő . D o n g ó j a ^ ^ ^ 

volt és hízelgő bókjai 
közben a nő kezét csókolta, értékes gyüiüjét vagy 
karpereczét elkérte, — bogy hasonlót csináltasson 

» , , t t í r v/i„i.-un„ « ; magának. A nő» soha sem tagadták meg a finom ur 

a e k e s f e l e d n e k « l o t keresgetnek, aüd.g ^ p u ^ - , fe nehogy a pletyka nyelvére 
h o , fceurst s z e r . D t a kovetoeto " } ^ < \ k , t m o ^ „ , h a , | ga , t ák a v e r e s é g e t . DeM.grófné . 
e r i í e z e i t b e . ^ _ 5 ^ szintén igv szfdett rá és kinek nem adta vifsza 

„•Egy jó családból való, nem kevé< szehemö, ö r ö j é t _ a d ó}g 0 t elmondta férjéLek, ki nem késett 
úrinő, a ki fiatal, csinos, róz>ás arc?czal bír. ezeri\° törvényszékhez fordulni. Erre több. hasonlóan 
nem ismeretlen utón óhajtana egy fő dbirtokos <-*"meglopott hölgy is kilépett tartózkodó állásából. A 
vagy más állású, de iómóidai bíró 40—45 éves özv, t ö r 7 énvszék i eljárás bizonyára még számos érdekes 
vagy nólleo férfiúval ismeretséget kö ln i ; komoly r e - 5 Z ] e t ' e t fog felderíteni a gavallér özeiméiből, 
házassági czélból. — Azt előre kijelenti, trre csak 
az a férfi vállalkozzék, a ki csupán feleség után 
vágyik és a boldogságot nem a vagyonban 

— Meghízható gyógykezelés. Sze­
mélyek, kik gyomor-katarnusban szenvednek, vagy 
kik gyomor-görcsöknek vannak ki téve, egészségű 
ket rövid idő múlván visszanyerhetik, ha MOLL 
v a l ó d i S e i d l i t z - p o r á t használják. Egy doboz 
ára 1 frt. Szétküldés naponta utánvéttel A. MOLL, 
cs. kir. udv. szállító, gyógyszerész által Bécsben, 
Tuehiauben 9. A vidéken minden gyógyszertárban 
és tűszerkereskedésben határozot tan MOLL 
szitménye ennek gyári jelvényével és aláírásával 
kérendő. Debreczenben kapható dr. Rothschnek V, 
Emil, Göltl Nándor és Tamássy Károly gyógyszertá­
raikban. 

— A» üt millió forintnyi, teljesen 
befizetett részvény-tőkével 1881-ben Becsben meg­
alakult és ez idő óta Ausztriában működő s a leg­
jobb hírnévnek örvendő „Bécsi biztosító-társaság", 
és „Bécsi élet- s járadék-bíztosi tó- intézet" eddigi, 
üzletkörét a Magyar korona országaira is kitér-1 

jeszteni óhajtván, e czélból Budapesten M a g y a r J 

országi fiók igazgatóságot állí tott fal, melynekj 
vezetésére Tisza László orsz, képviselő ura t igaz-! 
gatóui, Ágoston József ura t pedig, — ki e téren I 
20 éven át , mint az B£Isö magyar általános biz-i 
tositó-társasá-g" főtisztviselője működött — vezér-! 
t i tkárul nyerte meg. — A Magyarországi fiókigaz-1 
gatóság esakhamar meg is kezdette és pedig teljes] 
eréiyiyei és tapintat tal a főűgynökségek szervezését! 
s örömmel jelenthetjük, hogy ezek vezetésézeí a 
lr-gtekintélyesebbs legmegbízhatóbb egyéneket bizta 
meg; igy, mint é r tesü lünk: a debreczeni főügy-) 
nökség terülerére a főügynökségi tisztet Simonffy 
Sámuel kir. tanácsos ur vállalta el, főügynökségi 
t i tkárrá pedig Váradi Igoácz ur neveztetett ki . — 
Ezen tekintélyes tökével rendelkező biztosítási 
társaság tudtunkkal a lehető leg elönösebb díjté­
telek mellett lép sorompóba a verseny- társula tok­
kal s a mennyiben -vezetőinek ösmert jó nevök is 
kellő garant iá t nyújt a r ra nézve, hogy bekövetkező 
szerencsétlenség esetén a károk gyorsan, pontosan 
s igazságosan rendeztetnek, bizton hisszük, hogy 
ezen hazánkban még csak kezdő vállalat magának 
csakhamar tekintélyes üzletkört teremt s a aagy 
közönség bizalmát teljes mérvben kifogja érdemelni 

Mindet* tárgy közt egy szép és pontos 
zsebóra karácsom" ajándékul legpoutosabb. Egy egész 
emberi korig lart mindig- megtartja az értéket és egybe-
foglalja a hasznosat a széppel. A világ legtekintélyesebb 
íiiállitásaio az első dijakkal megkoronázott és világhírt 
élvező rejnoűtoir-zsebórák a C-onkling részvénytársaságé 
Birmiughambau, melyuek hirdetését mai számunkban kö­
zöljük, különösen ajánljuk olvasóink ügyeimébe. Kérjük a 
megrendeléseknél tudatni, hogy az olvasó a hirdetést e 
lapunkból olvasta, 

— A kereslzedö mint hazafi. Ritka 
tünet, mert eddig az volt az előítélet, hogy e két 
fogalom nem fér el egymással. Fényesen beigazolta 
az ellenkezőjét S p i e g e i S. budapesti gyümölcs-
és magkereskedő, Andrássy-ut 16. sz., ki mintegy 
1V2 évvel ezelőtt azon kezdte vállalatát, hogy a 
magyar gyümölcsöt külföldön értékesí tet te és egy 
szép jövedelmet hozott termelő közönségünknek. 
Midőn aztán kerti vállalatát kitűnő és fris magvak­
kal felszerelve nagyobbítja, igen természetesnek 
találjuk, hogy e fiatal törekvő kereskedőt az egész 
hazának földmivelő és kertészkedő közönségünk 
bizalma kiséri oly mérvben, hogy az o r s z á g o s 
g a z d a s á g i e g y e s ü l e t k e r t é s z e t i s z a k ­
o s z t á l y a dinnyemagva elárusi tását is reá bizta 
KözönségÜLk az elmondottak után ugyancsak az ő 
saját érdekében cselekszik és önmagá i tiszteli meg, 
midőn ezen hazai magüzietet keresi fel tömeges 
rendeléseivel, ha jól hallottuk, Spiegel mindenkinek 
a ki egy levelező-lapon kéri, ingyen és bérmentve 
megküldi igen csinos mintegy 400 ábrával díszített 
árjegyzékét. — Az országos kertészeti egyesület 
múlt tavaszi kiállításán, — melyen Spiegel három 
rendbeli ki tüntetést nyer t egyszerre, ő Felsége a 
király trészéről is nagy kitüntetésben részesül t : 
Spiegel gyönyörű csoportja feltűnvén a királynak, 
Spiegel vo'lt az első, kinek csoportjánál ő Felsége 
megállt nagy tetszéssel és behatóan megszemlélte 
és érdeklődéssel hallgatta Spiegel magyarázata i t a 
legújabb szerű kert i eszközök és gyümölcsfeldol­
gozó gépekről. 

BThe Gresham* é l e t b i z t o s í t ó 
t á r s a s á g L o n d o n b a n . Ezen társaságnak az 
1686. év június hő 30-án letel t 38-ik üzlftévérői 
szóló jelentése, mely az 1886 deczember 20-án 
megtartott rendes közgyűlésen a részvényeseknek 
bemutat ta íot t , már megjelent Ez évi jelenlés főbb 
körvonalaiban a következő adatokat szolgáltatja. 
A lefolyt év eredménye kiválóan kedvező. Ez év 
folyama alatt 6594 biztosítási ajánlat több mint 
61.584,975. — frank értékben lett a tá r saságná l 
benyújtva, melyekből 58S8 ajánlat több mint! 
52.8-23,975 frak értékben fogadtatott el. melyekért] 
a megfelelő számú kötvények tényleg ki is áll í t tat-] 
tak A visszbiztosifáí^okért tizeiéit összeg levonása! 
után a díjbevétel frk 14.562,065-10 Ctsra rágott , j 
mely összegben a frk 3.698,095*10 Cís tevő első 
évi dijak bennfoglaltatnak. A kamatszámla mérlege 
frk 3996,136-10 Cts tel t , és a díjbevételhez csa­
tolva, a társaság évi jövedelmét frk 18 558,201'05 
Cts-ra emelte. Az év folyamán a társaság által 
életbiztosítási kötvények után kifizetésre utalvá­
nyozott összegek frk 7.478,425. — rúgtak. A kihá-
zásítá&i- és vegyes biztosítási szerződésekből eredő 
már esedékes követelések, írk 2.369,470-43 Cts ot 
te t tek. Kötvények visszavásárlásáért frk 996,826*98 
Cts. lett kiadva. A szerződések pontos betar tásá t 
garantáló biztosítási !őke frk 3.491,157*19 Cts-al 
eme lkede t t .— Az üzleíév végén a társaság cse­
lekvő vagvona frk 94.40S. 195-62. Tökeelhelyezés: 

frk 

üzenet. 
M, jöT. B -Csaba. Nem sokára sorát ejtjük. Leve­

lei átadtuk a kiadói hivatalnak intézkedés végett. 
Álntosi «#. HDorogh, Nagyon egyszerű és min­

dennapi falusi történet érzelgős frázisokkal pongyala ki­
dolgozásban. Nem közölhető. 

Iá* V* urnák. Helyben. Mig meglátogathatlak, ad­
dig is légy szíves az igért közleményt beküldeni. Eddigi 
mulasztásomért pedig' bocsáss meg; e héten helyre 
pótolom. 

JS. J. Grácz. Csak derék ember az én „kis 
Jancsikám", — mondom b. kéziratod kapása után 
Hermannak. Különben hogy vagy? Erről is irj már. 
Hallom, hogy tiszteletbeli fizetésnélküli vitéz „Gef-
reu te r ré" neveztek ki. Ret tentő szép charge. — 
Mikor éri ezt el az apró miniszteri fogalmazó, talán 
soha, mer t hát meg vagyon írva ró la : 

„Széles ez világnak nincs oly regementje 
Melybe közbakának téged nem vennének be." 

Fele lős s z e r k e s z t ő : Tóth JLás&lé* 
Főmunkatárs : Szabolcsim Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zicherman M, 

XTMM/TTEB. 
A nagyérdemű közönség 

szives figyelmese. 
Ajánlom tiszta jó minőségű érmel-

léki, kágyai és diószegi asztali ó és- uj-
boraimat, melyek tiszta rendszeres kezelésük­
nél fogva minden kívánságnak megfelelnek. 

Melyekkel ugy literenként mint 50 literes 
és 100 literes hordókban, a legjutányosabb 
árak mellett szolgálok. 

A nagyérdemű közönség szives bizalmát 
kérve vagyok 

tisztelettel 

BORNYÁSZ JÓZSEF 
Nagyvárad- és gyár-uteza sarkán. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni ref. egyház tulajdonát ké­

pező „ B a z á r * épületnél jelenleg Szöllösy 
György ékszerész által birt bolt helyiség az 
1887. május elsejétől 3, esetleg 6 évre bérbe­
adó; melyre az árverelni hajlandók 1887. 
|január 17-dikén az egyháztanács termébe dél­
előtt 10 órára meghivatnak, — addig is a fel­
tételek felől kellő felvilágosítással szolgál 

Otrokocsi Végh János, 
algondnok, csapó-nteza 319. sz. 

Figyelemre méltó. 
Alantirt t isztelettel jelenti , hogy nála a leg­

tisztábban kezelt érmelléki borok folyton ugy l i te -
renkint , mint hordó számra a legjutányosabb árban 
kaphatók és pedig : 
Kitűnő egri vörös bor 40 kr l i terenkint , 

Sashegyi bor 60 kr „ 
Érmelléki bor hegyi 24 kr, 
1878. 
1880. bakar , 
1811. Molnárné-féle vérszegények részére 

kitűnő, 
1868. kitűnő raynai valamint mindenféle 

más régi borok is. 
Nagyobb mennyiségű vételnél aránylag, t e te ­

mes ár leengedés nyujtatik.-
A nagyérdemű közönségnek eddig is i rányom­

ban tanúsí tot t kegyes pártfogását megköszönve az t 
jövőre is kérve 

tisztelettel vagyok 
Jónás L. 

a „Korona" vendéglő bérlője, 
(468) 9—10. Széchenyi-utcza. 

L egujabb óvszerek S). 
Malhólyag gumírozva,, legkitű­
n ő b b és l e g b i z t o s a b b m i n ő s é g b e n , 
rendkívül rzélszerü duezatja 5 frt. ugyszinte min­
denféle valódi franczia h a l l l ó l y a g és GlHUim-
R o i l l é s í fittől öfi'tig duezatja,legfinomabb fran­
czia elővigyázat! szivacsok 2 frt, angol 3 frt 
duezatja, a legnagyobb titoktartás mellett szétköld 

Giimmiwaaren-Ágentie, Alex. Mosé, Bécs I. 
Köllneriiofgasse 4 , 1-sö emelet. Teljes miwta-
synjtemény 3 frt 50 kr. (471.) 43 - 5 2 . 

— Legújabb. Reisz Dávidot, a vaskörmösjfrk 2.083.296 67 a brit. kormány értékeibeo. 
keresi. UZPorá=t kinek városunkban H annyi áldozata volt, 5 1.220,697-92 az indu l es gyarmat kormány e r t c -

...frt Wzonvos áldozatot is kellenék neki it ten hozni kit a bödapesti fenyítő törvénvszék vád alá helye- Ékeiben, frk 15.052,54302 idegen állami ertekben 
és azért a fent nevezett előoyőkön kívül egy hü z e t t . mi elöl Amerikába készült szökni — m i n t hírlik frk 3 7ö5.076-9S garantál t es dsobbsegi #vasnti 
a m e t és egv boldogítani kép í s felesérzet kapna. - Hamburgban e l f o g t á k . Ez örvendetes hírrel részvények ben, j r k d i . O / * o09- l / vasúti- es mas 
a k:r* e? mé«ra*adó ÍHíást szül, levelét e laphoz szemben a mennyire kívánatos, hogy i g a z legyen, kotlevelekoen. trk 14 /ü6 ,ö2o ingatlanokban, 

* ~ Még c*ak azt ép annyira k iváni tos . hogy e vérszopó nadályt értve a- t a r s ^ a g budapesti 
elvégre" valahára utóiérje a boszuló igazság suj- lö.Uüo.2üo*2ü jelzaiogoKban, es különféle ertekek-

„M-igyar menyecskén? 
jegyezzük meg, hogy 

k" (.-ziinyzze. 
lapunk szerkesztóségéLél a 

ide-
bázsít , frk 

*) Nem kell személyeskedni Karnevál or. Sitt. 
toló keze. ben frk 13.439,91166 Cts, 

PIRSZEN 
(Coax). 

Ugyszinte kőszenet füté§re 
és kovácsok részére, a leg­
jobb minőségben bázhoz is 
szállítva ajánl jutányos áron 

W9 w 
DebreezenbeiL 

Megrendeléseket részünkre elfogad 
K O N D O B X . üzlete Czegléd-utcza. 

(415.) 10—? 



DERfU CZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 
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r í S T ? Á N a gőzmalo 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizeté$ mellttt. 
Ingijen s?#úkk€*f, 1< 

k. B. asztali tiara nagyszeiííü 
0. szinte 
0 Királyiiszt 

Lángliszt . . . 
Montliszt . . . . . . . 
Zsemlyeliszt különös . . -

Házi szükségletek ésfehérnemüvarráshoz 

valamint szabók, czipészek, nyereggyár­
tók, kalaposok, kárpitosokstb. számára, j 

Az eredeti SInger varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek j 

mechanismus tökéletessége, egyszerű) 
szerkezet, könnyű kezelés, fölülmulhatlan; 

munkaképesség és nagy tartósság által. ; 
Neidlinger Gr. Bebreezen Piacz-utcza2138. 

(375 )16—? 

1 
2 
3 
4 
5. 
6. 
7. 
8. 

8V5 
8% 

9. 
10. 
11 . 

Fehér kenyérlíszt 1-ső rendű. 
szinte 2-sod „ 

ü kilő 
17 80 
16 80 
17.20 
16 80 
16 20 
15 60 
l ó 20 
14.80 
14 20 

Közép kenyérlíszt 
* a 

Barní kenyérlíszt 

1-ső r*-n:Jn 13 8 t 

Lábliszt 
Vert-s liszt . 
Finom korpa 

2-» 
1-ső 

2 -od 

13.20 
12 -
9.40 
7.60 

4^40 zsákkai 
zsáknéikúl —.— 

12. Durvakorpa zsákkai 4.— 
s » » zsáknéikö: 

Simán őriött búzaliszt zsákkai 9 40 
ugyanaz „ „ nélkül 

Dara'és li*zt 25 kilós zacskókban 100 kiló 
zacskóval együtt 60 krral drágább. 

Debreczen, 1886 Szeptember 30. 
k zsákok s&Iytartaln,íi} — teljsuiy tisxíi-

SüSyii&k véve. 
A. B. C. 0 — 8 % számig 25 éa ?5 kilo. 
iO 11 . 12. . . . . . 5u „ — „ 
Sima liszt . . . . 75 - — „ __ 

A pesti magyar kereskedelmi bank váltóüzlete. 
B u d a p e s t , D o r o t t y a - u t c z a X- s z . 

Részvénytőke 5 millió forint osztrák értékben. 

| É v e n k é n t 3 h u z á s ! 
1887. évben főnyeremények : 

IFebruár 1-én : 100,000 forint osztrák ért, 

fJunius 1-én : 200,000 forint o.-iztr. ért. 

ÍDeezember 1-én : 100,000 forint osztr. ért, 
( E r e d e t i s o r s j e g y e k a napi árfolyamon. 

(Jelenleg: S frt 75 kr.) 

I g é l i y - í3 sorsjegyre havi réseiéiben áfrt 1.40 

" ü e g y e k 1 5 sorsjegyre havi részletben á frt 2.35 
(7)1—3. Jazoiiiiali jáíszásijog-gal m&r a legközelebbi 

| 18S7* február I-én tör ténő liuzáiihoz* 
%@§T Megrendelések legegy**erübhet* poMtautnlvúnynyttl történnek, 

Alapíttatott 1841-ben. 

Ajánl 

BAZILIKA 
SORSJEGYEKET. 

PSERHOFER J.-féle Singeratr. 15. 
zum 

„gold. Reietisapfef 

I Vértisztitó labdacsok 

gyógysze r t á r 

Bécsben. 
ezelőtt egyetemes labdacsod neve alatt; ez utóbbi nevet £elj-: 
joggal meg érdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség] 

J melyben « labdacsok csodás hatásukat ezers eresen be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetei.bei. 
g melyekben miudeo egyéb szer sikeretlenül a kalmaziatoti, exen labdacsok számtPlansz-r s a iegrövMebb idi 

alatt teljes gyógyulást eredményeztek 1 d boz 1 5 labdacscsal 2 1 kr. 1 tekercs 6 dobozza. 1 frt 5 »r 
bérmentetien utánvétnél 1 frt 10 kr. (E'gy t e k e r c s n é l k e v e s e b b n e m k ü l d e t i k s z é t ) . 

1 Számtalan levél érkezett,melyek irói hasát mondanak a labdacsokért, melyeknek a legkűlönbfélébb es legsulvo 
sabb betegségekben egészségűk helyreállításátköszöni-. Aki csak egyszer kísérletet tett vehik,tovább ajánlj;-. 

A s z á m t a l a n k ö s z ö n ő i ra tok k ö z ü l i d e m e l l é k e l v e k ö z l ü n k n e l i a n y a i 
Leongang, 1883 Május hó 15 

Tekintetes ur! Az ön pilulái valóban csudát müvei-
! nek, azok nem olyanok, mint sok felmagasztalt S7.er 
I hanem valóban csaknem mindenről segítenek. 

A húsvétkor küldött pilulákat nagyobb részt elosz 
] fogattam barátaim és ismerőseim közt és mindnyáján 
j segített, még magas kora egyének is különböző ba-
1 jókkal, ha teljes egészségöket nem is nyerték vissza. 
1 de tetemes javulást tapasztaltak és a pilulákat tovább 
i akarják használni. Ennélfogva kérem nekem még öt 
J tekercset küldeni, tőlem és mindnyájunktól, kik sze-
j rencsések voltunk az ön piluláitól egészségünket 

vissza nyerni, fogadja köszönetünket. 
Deutlngrer M á r t o n . 

Béga, Sz.-György, {882. Febr. 16. 
Tisztelt nram l JNem tudom eléggé legbensőbb kö-

! szőnetem nyilvánítását kifejezni piluláiért, mert uőm, 
] ki évek óta beteg, Isten után az ön v é r t i s z t i t ó 

l a p d a c s a i n a k köszönheti felgyógyulását, mert 
mindamellett, hogy még most is használja azokat, egész-

F a g y - b a l z s a m , P s e r h o f e r J.-tőI, évek óta leg­
biztosabb szernek van elismerve, mindennemű fagy 
bajok és idült sebek stb. ellen, i tégely 40 kr: 

I Élet-essenczia (prágai cseppek, svéd csep­
pek,) megromlott gyomor, rósz emésztés, minden­
nemű altesti bajok ellen, kitűnő báziszer. Egy 
üvegcse 20 kr. 

SpitZWegericb-SZÖrp egy általánosan ismert bá­
ziszer, katarus, rekedtség és görcsös köhögés eilen 
1 palaczksSOikr. 

&ége már anayira helyréé iittatutl, hogy futai üdeje'y-
gel végezheti teendőit. Ezen köszönetemt't kérem a 
szenvedők javára felhasználni és kérem egyidrjtil«-g 
nekem ismét két tekercs pilnlát és két darab eh ŰSÍ 
szappant küldeni. Meg'-.iHönhiutetett tisz'clettel \a 
gyök alázatos szolgája X o t á u A l a j o s , föst-rtész. 

Tekintetes ur!Azon meggyőződésben, ho-ry az ön 
összes orvosság-i egyenlő jöságuak mini p. o. az ön 
M re s fagybalzsama, meíy családomban föbbtk 
fagydaganatánfik gjorsan véget vetett, elhatároztam 
magamat, — daczára bizalmatlanságomnak minden 
egyetemes szer elíeu — az ön vértisztitó piruláihoz 
inulni, hogy azon kis golyók segítségéve! hámorrboiri 
bajomat bomb'-z?am. >"em átallom önnek megvallani, 
hogy az én régi betegségem négy heti használat után 
eltávolíttatott és ezen piinlákaí ismerőseim köréhen a 
legmelegebben ajánlom; az ellen gines semmi kifogá­
som, ha ezen sorokat, — nevem kihagyásával — 
nyilvánosságra bozza. Tisztelettel 

Bécs, 1881 . Febr. 20. C . v. T . 

A m e r i k a i kÖSZYény-kenÖCS, gyorsan és bizto­
san ható kétségtelenül legjobb szer minden kösz­
vény é3 csnzos baj, nevezetesen bátg--rinczbaj, tas 
szaggatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fülszag­
gatás ssb. ellen i frt 20krajczár. 

Egyetemes-tapasz s t e u d e 1 t a n á r t ó 1, mó • 
dések, szűrási sebek,, mindennemű keleseknél, még 
régi időszerű megújult lábdaganatoknál is , sebek 
és mell-gyuíadásoknál és hasonló bajoknál a leg­
jobban alkalmazható Egy tégely 50 kr. 

Tannochinin-hajkenöcs, Pse rho fe r J.-tói, 
évek óta orvosok és laikusok által valamennyi haj­
növesztő szer között a legjobbnak ösinerve. Egy 
csinogan kiállított nagyszelencze 2 frt. 

U^T" M i n d e n n e m ű H o m ö o p a t l i l k n g o r v o s s á g o k m i n d i g k é s z l e t b e n vannak . 
Ezeken kívül még az összes ausztriai újságokban hirdetett kül 

legességek vannak készletben. 
O i i n a i p i p e r e - s z a p p a n 1 darab 70 kr. ! , ¥Vrenozpá l inka esy pslac?k 60 ki 

E g y e t e m e s t iSZtitÓ-SÓ.BuIlrích A.W.-tól. Ki­
tűnő háziszer megzavart emésztés minden következ­
ményei, u. m. fejfájás sté ülés, gyomorgörcs, syo-
morbai. aranyér, diH-ulás«t" .elleni csomaa árai frt 

i belföldi phsrmacenlikus k"]ön-

P o r lá%LÍzza<lás e l l e n «*gy doboz 50 kr. 1 S c n a i i n i a n i i - r é l e sryomoraó egy dob.»z "5 kr. 
P á i e p e c t o r a l e Georg-estöl egyike a legjobb 

és legkellemesebb szereknek, elnyeli-á^odás, köhö­
gés és rekedtség ellen. 1 doboz 50 kr 

Alpes i -n i lvény l iqneur B e r n k a r d t W . O.-tól 
1 palaczk 2 frt 60 k r , ~ \ palsczk 1 frt 40 kr. 

S a e m e s s e n c z i a D r , R o m e r s l i a u s e n t Ő l 
palaczk 2 frt 50 kr, \ palaczk 1 frt 50 kr. 

K ö s z v é n y s z e r (Gichtfluid) f i w i z d á t ó l egy 
laczk 1 frt 

P i l n l á k k u t y á k n a k =-gy doboz 3Q kr. 
Touris ta - tapasz egy tekercs 60 kr. 

Franczsa küSönlegességek : 
P e p s i n l i o r Cliassaing-től I palaczk 2 frt 25 kr. 
Cít inabor — Titr irter -

palaczk 2 frt. 
Osgian H e n r i t ő l egy 

C h i n a b o r (vasas: í palaezU 2 trt 50 kr. 

j A legfinomabb angol 
j ananász fejamaika rumot, theát, 
í a n g o l és p o z s o n y i 

I Érmelléki ó»hegyi boraimat 

Í195) 3 5 -

a legtisztábban kezelve 
Üvegenként , ug-yszintén hordó számra. 

1 literes üveg — üveg iidkül — frt 2 4 kr. 
» r. - r P 12 -

Hordó számra 100 liter 18 , — „ 
Az üres üvegek 10—5 krért vállaltatnak vissza. 

Ajánl 

Bickl József Zelmos 
Debreczenben. 

rA> IBIÉLII ,iiAii i<ftii (Ált, iitfttt itMüi .rAii a^kt III^ÍÍI ii^íii iiiAti nAiii iiA> i<A> ia^i> i<̂ n> ,\Á\t,\, <tl^i»f 

r ~ * v r f ^ y v ^r^r^r i ' r i^AT**T*^J^^^T^T*OT*íT iCTír r zzxr\ i 

Uj berkereskedós. 
A legjobb minőségű 

HEGYÁLJAI S ÉRMELLÉKI BOROKAT 
kitűnő és l eg t i sz tábban keze l t minőségben kimérve és palaczkokban, 

ugy szintén hektoliterenként 

bármely mennyiségben 13 forinttól kezdve és feljebb, 

továbbá 

mely tekintélyes orvosok által megvizsgáltatva 

a leglisztább minőségűnek találtatott 
valamint E G R I , 

BUDAI, SASEEEYI, MÉNESI, SZBBSZÁRDI 
v ö r ö s b o r a i m a t a legolcsóbb árak mellett a tisztelt közönségnek legmelegebben 

aján:;om 

Zimmerman J. 
(537.) 4 — 5 . X.-Várad utcza 20S4. A volt Reke-házban. 

I " a n l i n i a p o r F o n r n i e r t ő l 1 dobo ; 2 frt 50 kr, 
V2 doboz i frt 5» kr. (526.) 4—12. 

tb. stb. és minden a raktáron nem levő czihkek kívánatra 27or.can és pontosan nse^szereztelnek. 
- Postavali küldetés 5 frtnyi összegen alul csakis az összes: postautalvány-

nyal i beküdése u tán tör ténik, nagyobb összegeknél pedig utánvéttel . 
A fentebbi M»Iórilegessége.k kaphatók D-bTeczenben Dr. R o t h s e h n e k T . E . sydaryszertárában. 

ffirdelméiif. 
Tasnád alatt a nagykárolyi országút mentén Kéke pnszta határán egy kétszáz 

holdas első osztályú legelő birtok 1887. év Márezins 18-tól egy vagy több évre haszonbérbe 
kiadó; értekezhetni a tulajdonos ÖZY. Szabó Gáborné Balázs i I lona úrnővel Hatvan-
utcza 1097. házszám alatt Debreczenben vagy alólirottal Tasnádon. 

Tasnád, 1886. Deezember 20. 
S á n t t i ^ t D e z s ő 

(3) 3—3. ügyvéd. 

g £ tt Árverési hirdetményi kivonat, 
A szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Magyar Lajos végrehajtatónak Cs. Kiss Imre végrehajtást szenvedő elleni 45 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a szoboszíói 2421. sz. t j könyvben A. I 1—3. alatt 
foglalt jószágtestnek Cs. Kiss Imre tulajdonát képező % részére 272 frt, a -f 1., alatti egész 
kert 100 frt — a + 2. alatti egész szői ő 76 frt. a 4- 3. alatti egész szellőre 68 frt ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok. 
a z ]S87.̂  évi február hó 21-dik n apj án dél el ő t t i 10 órák or a szoboszlói kir* 
járásbíróság telekkönyvi irodájában megtartandó nulvános árvtréstn a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

vagy az 188 
évi november 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
-881, I X törvényezikk 42, §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 

1-én 3333. sz. a kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18S1. I X t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelvezéséröl kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni. 

H.-Szoboszlón} 1886. november hó 30-dik napján. 
L e n g y e l 

( 1 L ) 1 " ~ L kir. albiró. 

I 
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Pályázati hirdetmény. 
A h a j d t i m e g y e i g a z d a s á g i e g y e s ü l e t n é l üresedésbe jött s a folyó 

1887. évre 200 azaz: kétszáz o. é. frí tisztelet díjjal javadalmazott t i t k á r i á l l á s betöltésére 
ezennel pályázat hirdettetik. 

Ez állást elnyerni óhajtók felhívatnak, hogy szakképzettségüket igazoló okmányok­
kal felszerelt pályázati kérvényüket bezárólag f o l y ó 1 8 8 7 . é v i f e b r u á r hó e l s ő 
n a p j á i g a g a z d a s á g i e g y e s ü l e t v á l a s z t m á n y á h o z c z i m e z v e , alulírott 
alelnökhöz — a vármegye-háznál levő hivatalos helyiségében — adják be. 

Debreczen, 1887. Január 5. 
í t á s ó G y u l a 

Hajdnmegye alispánja, mint egyl. 
(4.) 2 — 3 . alelnök. 

8 7 8 . 

1886" 
•g t sz . Ajánlati versenyhirdetés. 

Szatmárnémeti szab. kir. város a f. évi ~ ^ ? száma közgyűlési határozat alapján, 
ugy a bel-, mint a külterületen levő kiépitett utak fenntartásához és tovább építéséhez az 
1887. évben szükséges kőmennyiség szállításának biztosítására 1887. évi J a n u á r h ó 19-én! 
dé le lő t t 10 ó r a k o r a városház tanácstermében szóbeli árlejtéssel egybekötött írásbeli íárt-; 
ajánlati versenyt hirdet. 

Szállítandó íeend körülbelül 120 m2 négyszegitett gyalogjáróké — 107 m3 laposkó,;; 
— 785 m3 burkolathoz alkalmas e's 1565 m3 nagyszőliősi feketehegyi kavicsnak való ter­
méskő, — továbbá 105 m3 bükkaljai quarzkő és 159.6 m3 tokaji trachyt-kő, összesen mint­
egy 16,000 frt értékben. 

Ajánlatra csak frachyt3 basáit vagy hasonló teherbíró képességű tömör kőzetek 
fogadtatnak el? melyekből a mustra kövek az árlejtés megkezdéséig a város mérnöki hivatalá­
nál teendők le. 

Az ajánlat együttesen, de külön-külön is megtehető. 
A vállalatra vonatkozó feltételek a városi gazdasági ügyosztály helyiségében, vala­

mint a mérnöki hivatalnál a hivatalos órákban bármikor megtekinthetők. 
Felhivatnak vállalkozni szándékozók, hogy a fentebb kitett időben és helyen vagy;| 

személyesen jelenjenek meg. vagy pedig jogérvényes írásbeli zárt-ajánlataikat, melyekben az 
egységi árak szám és betűkkel tisztán fciirandók — szabályszerűen lepecsételve s a feltételek­
ben megnevezett bánatpénzzel vagy egyen értékű óvadékképes papírokkal kívülről is észielhe-
íőleg ellátva, az árlejtés megkezdése előtt a polgármesteri hivatalhoz azon nyilatkozatuk 
kíséretében küldjék be, hogy a feltételek előttük ismeretesek s ezeket magukra nézve kötele­
zőknek elismerik. A zárt-ajánlatok a szóbeli árlejtés befejezése után nyilvánosan fognak 
felbontatni. 

Később érkezett, vagy a feltételeknek megnem felelő ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 
Kelt Szatmárit, 1886. Deczember 18-kán. 

O r a v e o z J á n o s , 
(2) 3 — 3 . gazd. tanácsos. 

!!ILegolcsóbb ós legalkalmasabb ajándéktárgyak!!! 

„Csak az egészséges testben lakik egészsé­
ges lélek'1', más szóval, hogy ha a test minden 
részeiben egyenlően működik csak akkor tud a lé­
lek eszes eszméket felfogni és gyümölcsöző terem­
téshez felbátonttatui. Egy villanyvezetéknél az 
elektromos sodronyok csak akkor működnek jól e's 
nem tagadják meg a szolgálatot, hogyha az elem­
hez uj és erős mennyiségű villanyosság hozzá ve­
zettetik. A villanyos sodronyok az idegek azon 
fiuom szenei az emberi testnek, a melyeknek oly 
nagy munkaterbük van és a melyek a tetterőt a 
testen belül közvetítik. Hogy a Chinin már rég óta 
egyike a legjobb idegerösitö szernek ismeretes, 
azt mindenki tudja, másfelől azonban bizonyos, 
bogy rósz íze és nehéz emészthetősége folytán 
jatása gyakran elmarad. Ez utóbbi kellemetlensé­

geket elhárítani volt főtőrekYése S e í l l l l i e d F« 
gyógyszerésznek Tepliczben, midőn „ m a l á t a 
k i v o n a t ti C h i n i n v a s á t " valamint „a 
Cl i i ik in m a l á t a K i v o n a t á t " mindkettőt 
laboratóriumában orvosi diaietikai szerekkel elő­
állította és minden alkatrészeiben a leskisebb rész­
letekig a legpontosabban összeállítva, a kereske­
désbe hozta. Elismerések hatalmas tekintélyek 
régiéről, valamint felbátorítva a legelső orvosi 
hiriapokbaii irt fényes értekezések által ezen két 
szer mainap a legjobb gyógyszernek ajánlható 
mindennemű idegesség ellen. Kitűnően alkalmaz­
tatnak ideges álmatlanság, fejfájás elien, külö­
nösen pedig migr?inél mindennemű ideges — 
reumatikus érzéseknél és nehézbetegség utáni 
recoa-a'escenseknéU typbus és ehhez hasonló be­
tegségek után, válíóláz után. minthogy egyszersmind 
az emés/.theiöséget előmozdítják, az étvágyat ger­
jesztik és az izmokh& >" *-ts erős vérkeringést 
idéznek elő, me y • idegrendszerre jóíé-
Konyan hat. Az íz n -int más Chinin ké­
szítményeknél, hanem en keserű, elfedve 
a maláta-kivonatnak kedves ízétől és támogatva 
vastartalmának általános vérjavitó hatásaiéi. 1 — 3 
evőkanál bevétetik többször naponta és ugyanannyi 
theakanalíal gyermekeknél, mely utóbbiaknál nem 
elé^ sürgősen aj nlhaló. 

Ára nagy üvegenként 1 f r t , kis üvegen ként 
65— fO Ur. 

. i / V . Értéktelen utánzások meggállása 
• í ^ F W ^ czéíjából minden üveg az itt látható 

^ / " J S j - / X* vé-ijegygyel el van látva,— Valód-
/ F . „glL S \ alakban majd minden gyógytárban 

kapható. 

I d ^ i r c ^ m 
Megrendelések Bécs vagy Erűimben, pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. etnek.H 

u t á n v é t e l m e l l e t t k ü l d 
j E g y m a r a d é k fu tó szőnyeg 1 0 — 1 2 1 d a r a b s za lm azsák , I. r e n d ű í r t 1.50J6 d a r a b frot t í r tö rü lköző , igen hosszú 

tütr. hosszúságban, igen tartós . . frí 3 50, Egy darab szalmazsák, Il-od rendű . . kr 901 és széles . . . . . . . . . frt l.öOi 
j E g y tel jes j u t a f ü g g ö n y , 3 és fél 1 d a r a b tél i á g y t a k a r ó te l jesen n a g y , 6 d a r a b a sz t a lkendő n é g y n e g y e d négy-j 

u.tr. hosszú, igeD elegáns, rojtokkaí frt 2.30; legítnoinabb kiállításban . . . . frt 3.— j dögben frt 1.20; 
f E g y j u t a kész le t , k é t á g y t a k a r ó ="Egy Utazó p la id 3 és fél m t r . h o s s z ú , ; 0 d * b ^T^mpovtörlópiroa széllel krTö^ 

és abrosz frt 3.50= 160 enitr széles frt 4.50\Ef5Y P ^ r f é r f i n e m e z c z i p ő k r . §Oj 

[ E g y nő i g y a p j ú k a b á t töké le te s E g y v é g „ R i n g - s z ö v é s " 3 0 bécs i r ő £ ; E g y p á r női n e m e z ezipő . . kr . 60 | 
nagyágban (Jtr^y Toille) frt 2.— kitűnő minőség . . . . . . . frt 5.80J t p&v g y e r m e k n e m e z c z i p ő k r . 4<)j 

j E g y v é g ZSÍnÓrOZOtt v a g y p i q u é b a r k e t , 1 Tég n i m b u r g i v á s z o n 3 0 bécsi r ö f ^ l d r b s e l y e m k c i i d ő urak részére frt 1.50J 
30 becs. n f . frt 6.— ötnegyed méter széles . . . . frt l.—[t d p b s e i y e m h e n d ő pök részére frt 1.—j 

[ E g y vég d a m a s z k - c s i n v a t , 3 0 b é c s i . E g y d a r a b j u t a - a b r o s z , török m i n t a - ' 1 d a r a b s e l y e m k e n d ő g y e r m e k e k ré-
rőf. ki'ünő minőségű . . . . frt 5.50 zattal . . . . . . . . . . frt 1.—! szere kr. 5<J| 

frt 1.60 j E g y v é g jó házi v á s z o n , 3 0 b é z s i . l d r b ú t a z ó - t a k a r ó legf ínom. p l u s c h e - 6 p á r kö tö t t nő i -ha r i snya 
róf. . frt 4.20 bői. fekete va»y harca színben . . frt 4.— ~ ; , .. .... , , n , ~- £ . -, -, fx 

, „ - b pa r ko to t t í e r ü - h a n s n y a . frt l . lOi 
[Egy v e g b a r k e t , f ehé r , kék , b a r n a b d r b ház t a r t á s i k ö t é n y , e rős v á s z o n b ó l , — — — p — —-, 7, | 

vagy mintáz ott. 30 bé esi rőf . . frt 5 — . csipke mintázattal frt 1.50 ö "fu d ú s a n h í m z e t t DÓI lDg i r t J.OÍl 
l E g y r ips g a r n i t ú r a , k é t á g y t a k a r ó é s 1 d r b a t lasz kö tő igen f inom frt 2 . -

^ztal iaktró. selyem bojtokkal ".' . J r ^ J E g y d a r a b l u s t e r kö tő . . frt 1 . -

3 d r b d ú s a n díszí tet t női n e m e z szoknya,; 
piros, szül ke és drap frt 3.-

EÜV vég chiffon, j ó m i n ő s é g ű 3 0 bécsi ~ — r n r i ... „ , . , , c
 l ö m e t e r t e i i * " S S « 

V5f. . . . . . . frt 4 50 £ g> r d r . b b a I c s o n l : o s fozo? t e k e t e legfín.; - u j abb n ő i r u h á k r a 
tÍDből frt 2.-

1 0 m é t e r t é l i M g g e r - l o d e n , leg< 
• " f r t 3 . ~ 

LÍÍT lopokrocz . 1 9 0 c m t r oosszu 1 3 0 r , , £» * . ~—T, ; rr G - \ K. . ' . . . . . .. f , T _n E g y d a r a b fuzo igen t a r t ó s , k a n a 
c-iitr szeles, teen 10 minőségű . • írt I.oO \ \ . í . ö ' , ' bíancbet tal 

2 5 m é t e r schweizi h í m z é s , legújabb! 
mintákban irt 2.50] 

|Egy fiakker-mkaró arany sárga 190 1 2 d a r a b férfi z s ^ ^ ~ 
Icm-r ft2él»-5. 130 coiir szi-les . • . irt 2.50 , 
| Egy kötött női szoknya mínlenlzhíben. 1 2 d a r a b n 5 i «ebkend8 

———L— 25 méter válogatott selyem szalagok 
í r t l.wU kitűnő miDŐségütk, minden színben, 6—I 

frt 2.50] frt 1. centiméter szélességben 
< n i i • i f i i* i ~r\ S O m t r s z é l e s r n f i á l i r a v a l ó e s i p R e . 

f-n tartás frt 1.50 12 d a r a b g y e r m e k z s e b k e n d ő k r (Q f^hér. creme és fekete színben . . frt 2. 
| E g v v é g m m b u r m ' o x i b r d . 3 0 bécs i E g y cs ipke függöny , 7 m é t e r h o s s z ú , . 3 d a r a b T i g r i § » T i ? i e o t aeréK v a g y 

níf, l ^ o b n iíiőíéú'ü . '. • frt 5 . - l'ffléter széles . . . . . . . frt 2. — . n a d r á g legtartósabb minőségben frt 2.—| 
j f g f r H e m t e t s z ő á r u készséggal v i s s z a v é t e t i k ? a p é n z b é r m e n t e s s a v i s s z a k ü l d e t i k , " ^ p g 

A t. kőzoíi-st^ k í v á n a t á r a m a g y a r á r j egyzékek r e n d e l k e z é s r e á l l anak és m e g r e n d e l é s e k is m a g y a r nye lven 

e szközüké inek , , — — 
~ F Í Í k é í i ü k ' í í h Z t e I í : o l v a u i n k a t , k i k c h i r d e t é s fo ly tán r e n d e l é s e k e t e szközö lnek , h o g y m e g r e n d e l é s e i k a l k a l -

sked jenek . A k i a d ó - h i v a t a l . í202!!^—20 
j n á v a í l a p u n k r a h i v a t k o z n i szivesh 

Értesítés. 
Az %Aatienda" alólirott képviselőségei tisz­

telettel tudatják a nagyérdemű közönséggel, misze­
rint V á r a d i Ignácz ur megszűnvén az intézetek 
főügynöke lenni, ezen képviseletet az üzlet fokozott 
igényeinek megfelelőleg „debreezeni vezér-
ügynökséggé" alakítottuk át s annak veze­
téseivel Scheer JLajos helybeli kereskedő és 
gazdálkodó urat vezérügynökül és Man&vili 
Jé&*ef urat titkári minőségben bíztuk meg és 
irodánkat Piae^-utcaián*, « báró «/©-
sins*feyné~fé\e 2139. sz. házba (a Hungáriával 
szemben) helyeztük át. 

Kérjük a tisztelt közönséget, hogy biztosítási 
ügyeivel és díjfizetéseivel ezentúl odafordulni 
szíveskedjék. 

Az „Asienda" elemi és baleset, 
Asienda élet- és járadék-biztositő-
társaságok magyarországi képvi-

(6) 1-3. selősége. 

I A ki kétségben van a felett, ^ 
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyiket 
használja betegsége ellen, az irjon egy levelezőlapot Kiehter 
Madó-intézetének Lipcsébe s kérje a „Betegbarát" czimii 
röpiratot. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo­
nyait háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem 
BŰ 1 fretegsége&röl szóló jelentések ®§{|§ 
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyiíhatlan beteség is szerencsésen eíhárit-
tassék. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel­
kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg­
barát" megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nem kerül. 

Debreczenbüíi : Dr. fíüthschnek V. Emil. 
Főraktár Budapesten : Tőrök József 

gyógytárában. (494) 7—35> 

F O N T O S M I N D E N K I N E K ! -
A Congiing Manufacturing Company részvény­

társaság Birminghamban Angolország, szétküld a pos­
tacsomagok szembetűnő' viteldíj mérséklete következ­
tében a külföldre, még egyetlen egyet is világhírű 
fiemóntoir-zsebóráiknak Európának akármelyik helyére 
bér- és vámmentve, az átvevőnek minden térbe s for­
malitásai nélkül egyenesen a házba, a következő gyári 
árakon. Mi mint különlegességet egyedül remontoir 
órákat, (kulcs nélkül a fogójánál felhúzandó.) Az órák 
kulcsnélküli szerkezete egyike a leggyakorlatibb és 
legszembetűnőbb találmánya az újkornak. A kulcsnak 
alkalmatlan elökeresése helyett az óra fogójának el> 
csavaritása álíal felhazalik. A fedelet tehát nem kell 
kinyitni, por abba nem hat, az olaj nem ömlik ki, i 
rút-ó nem törhető el és az óra a javításoknak tized' 
részét sem igényli, mint a régi tol élt szerkezet 
L e g j o b b ezüst perezmutató val erős szépen j forint 

vésett fedéléi kristály üveg . . . 
„ dupla fedéllel 

18. Kar. arany lapos kristály üveggé^ sima 
fedéllel monogrammal, czimer, vagy 
elegánsan bevésett ékesitéssel kisebb 
alakban nőknek . . . . . . 
nagyobb alakban férfiaknak . . . 

„ erős duplafedéllel 13 rubis egy nagyon 
jó és szolid óra . . . . . . 
kisebb alakban hölgyeknek . 
nagyobb alakban férfiaknak . . . 
Royal Chronograph J/4 másodpercz mu­
tatóval különös erős fedéllel pompás 
véséssel és kitűnő munka (egy óra me­
lyei a kereskedők 120 írtjával árulják 

„ Ugyanezen óra dupla arany fedéllel 
(nyilt számlap helyett) . . . . 

„ Imperial naptár Chronometer a hóna­
pot, a napot, a keltet matatva ^ má~ 
sodperczmutatóval, a közepén azonkí­
vül 3 erős arany fedél a legpompásabb 
és legelőkelőbb óra, a mely gyártatik 
e's mely kereskedőktől 250 írtjával 

! árulfatik . . . . . . . . 
! Bér és vámmentesen mindenhová. 
f Monogrammok, czimerek stb. ízletleljesen vésve 
I í írtért. 
I Az angol órák a világ legjobb óráinak elismer-
'vék és a sebveieziakat a mi pontosságot, szolid tiszta 
lmunkat e's tartósságot illeti felülmúlják. A direct meg-
; rendelés egy 5 0 % megtakarítást eredményez, mert az 
'órakereskedők órákat maguk nem kesdtenek, hanem 
azokat innen szállítják és egy aránylag nagy nyerésé-

igét kívánnak. Mi nem bocsátunk ki égbekiáltó rekla-
|n»okat, mi nem adjuk a gyártmányokat „félig ingyen, 
!V3gy a gyári áron alól.0 — Azt senkisem teheti! ha-
,nem bízunk a közönség értelmes Ítéletében és gyá­
runknak ismert fairében, melyet 32 éven keresztül 
Realitással lelkiismeretes és gondos kiszolgálással 
megszereztünk. Mi csak a legjobb ezüstöt használjuk 
és kizárólag 18 kar. aranyat, valamennyi az elküldésre 

j.-zánt óra szabályozva van, egy Marokkó tokba bizto­
san elpakolva és az azonnali használathoz készen. 
Egy 3 évi jótállásról szóló levéj mellékelve van, gon-
ídoskofítínk mindennemű javításról, az órának bérmen-
;'tes elküldése mellett ezek idö alatt ingyen. Gondos 
és szorgos kiszolgálásunk bizonyítékául gyártmánya-
nkat 3 havi próbaidóra. adjuk, azaz s. vevőnek jogában 

áll ezen idö alatt, az esetben, ha a vett tárgy teljes és 
feiíétlen megelégedését nem érdemelte meg, nekünk 
azt az árnak minden levonás nélküli visszafizetés mel-i 
ieií v i s s z a k ü l d e n i minden országnak bankje­
gyei és levéljegyei fizetésül használhatók, vagy pedig 
ÍÍZ ár postautalványon elküldhető. Minden megrendelés, 
raés a legkisebb is egyenlő gonddal, még a kézbesítés 
u:pján elvégeztetik és annak birtokában 4 nap alatt 
van a megrendelő. Czim: 

Conkh'ng Mannfacturing Company 55. Alma Str. 
Birmingham (Angolország-.) 

Ügynökségek és bizományi raktárak nagyon 
kedvező feltóteli-k mellett feláííitatnak. 

12. 

20.— 
23.— 

30.— 
35 .— 

50,-

72.— 

90.— 
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DEBBECZES-SAGTTAEiDI É R T E S Í T Ő . 

Szegény-sorsjegyek abécsi tanácstól, :1000aranys,.lgj5(hr 
[Nyilvános h ú z á s v i s s z a v o n h a t l a i m l l S 5 7 . f e b r . 2 2 . 51QÖ n y e r e m é n y több m i n t 8 0 , 0 0 0 f r t n y i é r t é k b e n 
Számos nyeremény aranyban* ezü.stforintban, btcsvárosi 1SÖ? t s sorsjegyben,arany- és ezüst tárgyakban sm. 

E sorsjáték u felsége kivéiAes engedélyére: BÍCS városa tan.ácssíóí reiírft-z:t* íik s össze nem hasonulható az luyneveieSl 
értéktárgy- sorsolásokkal, meíyek Yisior.yiUa a kib--csájtoit sorsjezyek menayíséiíéliei csak igen csekély nyereméujt nyujfanak. 
$W"* ÍÖ sorsjegy 5 f r t n y i összesért v-.!d m-?2rí;.dí?lL:5níi s syraj-ey^k dijm-aíe^u s a bileU's kisorsoiási jegyzék invtyen mtckuí-
deínek. — 10 sorsjegynél kisebb vételnél ketet.k 20 k-t a nümtülesílés és s s^rínlá?! jecyzék me^küi léséért mellékelni 
Szabadsorsjegyek e sorsjátéknál nem léteznek. — Vidéken kapható minden BANK- és YÁLTÓ-

tJZLEXBEN, a legtöbb postahivatal- és lottógyüjtödében. 

(l.) 2 - 6 . Schelliainmer & Schattera, Wien. 

Azor. már *0K t-n át f*=njtsen ensmeit 

n HALLÁSI-OLAJ" 
Dr DEl'TSCHTi'iL. ffjÁcy.t »zc-nn*l 

siinJ-;o r ú ^ ? ! > ^ t , hnjiyh'i »-.z nem a l-ett-vicf-l 
szü.etesí elhárít r,ehí>z hallás?, ml/iká>í, va-
iamin n.isíi^r. fü bvie.sségvt. K-yeii ;l valódi 
a-rfkb-in k-n-hiíó h - j ^ t ó l ' ú'.asPii^al egy üt; 
2 ín 40 krnak j v . e^ü ld^ ni»'ile't „A j ú 
P Á S Z T O R " hoz ez-iipeü uyiitívs/erTRrban 
Bécs, Pra te rs t rasse 40. 1442. > 11 — ] -j 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
D e b r e e z e n , főpiaca, H a j d ú G y u l a M á z b a n a B i k á v a l s z e m b e n . 

Mindeimemfi sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

\WI~AJL * « « — A -i x - r i . r u K é t C S Í D O S s z o b a , bútorral vagv a nél* E l a d ó t a n y a , 4 nyilas tanyai fekeíef ld,. ,--i . , . , ' , , 91 n -
gazdasági épületekkel ellátva s debreezen- ' ** -"" "**' 
bez közel5szabadkézből,kedvező feltét ek E ^ berendezett l e g y e s k e r e s k e d é s . 
mellett eladó. (í>°4 kalál e s e t következtében, azonnal kiadó. 

A l k a m a z á s t k e r e s e^v kitűnő ökle él K8**ywe*e*<* a;áUkoz;k magyar, cénií-i A i K u n a z a g f s e r e s egy kituno okié ei- k Ö 3 y v v e z e l é á és i H „ : 8 7 é < r e k^ebb üz-etekLe 
es bizonyítványokkal ellátott geplakat s s 1 0 _ 1 5 f n h a V i d;j me]Utu S z i v e a s a l a t o k 
kovácsmester. -jártas" ezim alatt kiadóbivátilackLoz czim-

íllaniló alkalmazást myemek.k sz- zeodök. 
pÓDz fizetés és jutalék mellett, jó bizoo -it- E9M utczai lakás, mely áll 4 szoba, hoz 
ványoyal ellátott ügynökök; a czim meg-, zátarlozóíval. bormérési joggal, továbbá egy] 
tudható e lap kiadóhivatalában, küiöu szoba kotyáávaí kiadó. t'205) 

Egy jé házból való 4 - 5 gyimnaz BUS H a t ,nVila*, **öi/}\ 3 J ^ l a 5 iuczeroas 3| 
o.,ztályt végzett ifjú, mint g y ó g y s z e r s z pajtával oro* áron esaco. Igyaoott 
g y a k o r n o k azonnal alkalmazást nyerhet. E l a d ó egy jo karban levő cserepes h a z — 

Egy svájezi születésű franczia oő elheye-i 4 h ó l d o m i o földjével. — mely évenkim 
zést óhajt. i 800 frtut jövedelmez. 12.000 frért. (í 55 ) 

Kiadó l a k á s . Széchenyí-utezán egy ut z a i i * " * « ' » • « * « » * keres. Helyben v i a y vid*. 
lakás bolttal vasv a nélkül kiadó ' keEK e g y J 0 ^zoLyitvanyi;y3i e.uíott. 22 eves 
lanas ooittai \agy a nemm kmcío. j o ő L j e D fiafa| e m b e ^ b- k o r r e k t Q i i rD1 é a 0 | T a S D Í 

[ E g y Ú r i - l a k , mely áll 4 szoba és elő zo-í tud és 20ö írí ksatiót is tehet, mint péozke 
bábólj pincze, konyha, kamara stb. M jusj zelő vagy más állást is szolid feKéíeiek mtl-
1-sőjétől kiadó5 esetleg a ház örök áro isi l e t t elfogad, 
eladó. (3 l^SU @ l<* erejű használt gőzasozgonj 2 pá? 

*r- J ^ i i r A .„ , , , , . , , , - o! 36"-os malom-zerkezetlel jutáDvos árbar. 
K i a d ó l a k á s . A jövő Május hó 1-to 3 | e i a d ó 

szoba, egy nagy terem, konyha és kama \Bgy szilárd anyagból épült ház, mely 
rából álló szép helyiség, mely iskola ak j áll 3 lakosztályból és ped«s. _eg> u'.czai és 2| 
kör és üzletek részére igen alkalmas —] 
kiadó. (4 i 

K i a d ó l a k á s , Nagyczegléd-ntczán egy uri lak, mely á l l ; négy elegáns szoba, elő­
szoba és hozzá tartozékaiból 400 írtért 
évi haszonbérért Májas 1-étői kezdve 
kiadó. (223) 

jAz e l e p i p u s z t á n és Kis-Hegyesen kö­
zel egymáshoz 60 szekér csutka idejében 
összerakva, 6 szekér csuhaj, egy 9 öl 
hosszú kazal búza-szalma, egy 8 öl hosszú 
kazal pelyva és egy 5 öl hosszú kazal árpa­
szalma eladó; továbbá e g y 18 öles és e g y 
8 zsindelyes hodáj, egy gulyásnak való 
lakás bérbe adó és ott helyben 75 darab 
marha telelésre elválíaltatik. (1860.) 

K é t h a s z n á l t h e g e d ű , egy kóta áll­
vány és Huber tan-iskolája eladó. (215.) 

[ B u d a p e s t e n egy bérház, földszintes, mely 
30 lakásból áll, 4000 frtot jövedelmez s 
14 évig adómentes : megfelelő, esetleg 
megközelítő értékű birtokért c s e r é b e 
ajánltatik. Bővebb felvilágosítás : irodám­
ban. (219.) 

E l a d ó h á z , Nagy-Péterfián egy téglából 
épült és cseréppel fedett jó karban levő 
ház, mely tartalmaz 4 szobát ás kamarát, 
igen szép tágas udvarral, 1 nyilas ondódi 
földjével szabad kézből örök áron 3200 
írtért-eladó, jövedelmez 350 frtot. (220.) 

Egy schweixi születésű okleveles fran­
czia tanítónő alkalmazást keres 

K i a d ó b o l t és s g ő l l ő . N.-Péterfián egy 
boltbelyiség, szoba, konyha, pincze és bolt 
felszerelés kiadó. — Egy 3 nyilas térje 
delmü s z ő 11 ő szép gyümölcsössel és paj­
tával a Széchenyi-kertben bérbe kiadó. 

(1920.) 
E l a d ó h á z . Nagy-Mester-utczán kitűnő 

helyen, egy njonnan épült kőhi»z,mely áll: 
2 utczai, 4 udvari szoba, konyha, kamara 
és pinczéből; továbbá egy keresztépület 
több szobából s tb , 16 öl ondódi földjével 
együtt szabad kézből 8000 írtért eladó, 
jövedelmez tisztán 650 frtot évenkint. 

(214.) 
fii fi dó a főtérhez közel egy lakás. 

udvari szoba, továbbá 3 udvnri szoba, kooyb 
kamara és egy keresziépüN, me;y ái! 
szoba, konyha, kamara stb. 35 51 GLílődi föld­
jével Hgyutt és vé>re a Szépe:-i pusztaa 7 
nyilas lanyaféíü épülettel együít eladó. 

Kiadó lakás, k fölérbe2 közel egy hkás 
mely áll egy utczai egy udvari szoba, konyh-
stb. továbbá egy "lakás, mely áll 3 szob;;, 
konyha, kamra, istáió 3 lóra és hozzátarto 
zékaival külön udvarral és végre 1 szoba 
konyha s pincze kiadó. 1630. 

Legelő, 40—50 drb. szarvasmarhának ősz; 
legelő, esetleg teieitetése méltányos ároi; 
felválíaltatik. 1544. 

Egy j e l l e m e s , szolid életű, jó családból 
való, 600 frt fizetéses helybeli hivatalnok 
némi vagyonnal rendelkező, csinos, jó nő­
vel — nősülési czélból — ösmeretséger 
óhajt kötni; — szíves ajánlat kéretik 
BCsaládi boldogsága czim alatt e lap 
kiadóhivatalába. (191.) 

Debreezen közelében SO drb. szarvas 
marba kedvező feltételek mellett telelíetésn 
elválíaltatik. (1670.) 

Egy bolthelyiéiég, egy utczai szoba, kony­
ha, pincze és padlás kiadó, (209.) 

E g y l a k o s z t á l y 2- szobával, kívánatra aj 
szobák bútorozva, Domb-u. kiadó. (187/ 

M a g á n o s úrhoz, egy középkorú nö gaz 
daasszonynak kerestetik néhány száz furin 
tőkepénzzel, melynek minden száz forintjí 
ntán évenkint 20 frt tiszta jövedelme tel 
jesen biztosíttatik, finom bánásmódban és] 
teljes kényelemben részesittetik, helyzete] 
egész életére biztosítva leend. (186.) 

200 d a r a b s z a r v a s m a r h a e lvá l ía l ta t ik . 
t e l e l t e t é s r e f. évi N o v e m b e r 1-sötöl] 
1887. év M á r e z i n s v é g é i g ; é r t ekez 
h e t n i i r o d á m b a n . (188.) 

E g y e l s ő é v e s j o g á s z , kinek az egészi 
délutáni ideje szabad, valamely uri háznal| 
mint nevelő vagy correpetitor óhajtana] 
alkalmaztatni. (190.) 

Egy jókarban levő c s e r e p e s & á z , — 38] 
öles utczai fronttal, (tartalmaz : 4 szobátj 
2 konyhát, pinczét stb.) hozzá tartozó 2 
cserepes száraz malommal — jntányos 
áron eladó. (174) 

Egy rendszeres Mizlaló minderifél 
épületekkel ellátva eladó, (1775) 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az. ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 ki 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-ház, 
Fiacz- és ösapó-ntoza szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Debreezen, 1887. Január , BC" 

Bignió János 
k e m é n y i t ő - g y á r á b ó l 

N a g y - H a t v a n - n t e z a , sa já t ház , 1093. sz. a. 

Legfinomabb Crystal kem ûy-ilő • 22 
, Cspke „ . IS 
„ 25 és SOdekapakétokban 18 

K-zép floorn (Mouselin) . . . 14 —: 
Kűzöüségps n . . . . 10 — 
Ragasz, finom vékony . . . . 36 — 
Hajpor. fiBomui daráivá . . . 24 — 
í nznia indigó kekitü papír//" . ÍS — 
i . r~ » » / • • I 4 ~ 
Í00 d7t. kekitü viz . . . . 50 -

IPOkólés Holzspan (dupla) . . 24 — 

Hagy rttktár 

100 kiló bikkfa szén darabos . . 2 50! 
iöO n Coaks 2 2ö 
100 B Bőszíteti kőszén . . . 2 — 
100 '„ Mágia kőszén . . . 2 20 
100 r Sálon kőszéo porosz . 2 — 
^ ^ * Kivánalra coaks, fa- és koszén házhoz is 

ízáliitlaiik miudea külün díj felszámítás nélkül. 

Érdes k i t ü n t e t Aü'werp^ü : e/üst- Vy 
éreaj. Araovérniek : Ni/za, löS-l- Kremy, \\ 

lsH.i ~.t . 200 d:iranot látszó {• J 

I 
I 
i 

ixpr^saióvai '.agy a néikül, maniiolinok. 
dobok, harsogok, mt-uny^i faacgok, kézi 
csürgírfyiik, báriák stb. 2 — 16 darabot 

ját-zó 

ZENÉLŐ DOBOZOK, 
továtbi Lecessairtk. szivarállványob. 
svajezi házacskák, féayképaibumok. iró-
szertk. kezfyü'artúk, ievélnebezitő vi-
rágtartáiyok, <zivartartók, dohái.-.v-zp-
lecczék, dclgO'Ó3'*zt'-.,.ok1 sörö>pnh-irak. 
szikek ?-b. niinűen zenével, miudeukor a 
legújabb és legjobb rumőséíjekljen, külö­
nösen karáesonyi a jándékoknak ajánlja: 

H E L L E R 1 . ü . 
(Bern, Schweiz.) 

A nyers anyások apasztasa czéliábőí 
x£,é£ a*lejí-i-erb rendelő énycél i? 20°.0 
árengedményt kedvezményezek. 

§pjjr* C-ak\ ö z v e 11 en vétsd bizto­
sít v-nódiságot ; képes árjegyzékek in­
gyen küldetnek. (401.J 7 •— 7. 

A L E G J O B B 

A V A L Ó D I 

LE HOUBLÜ 
franczia gyártmány 

G a w l e y és H e n r y t ő l P a r i s b a n . 
JJtánrsásokí ól vt'atik I 

Ezen papír Dr J. J. Pohl, Dr. H Ludvrig 
és Dr. E. Lippmann urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajánltatik éspedig : kitüDŐ minőr-égp és 
tisztasága végeit és min?hogy abban 
semmioemü. az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve DÍDCÍPD. 

A " V r e i s s I g n a c z 0 
| képráma aranyozó üzlete, 

Teleki-uteza szöglet, 
D E B R E C Z E X B E 3 Í . 

; ajánlja a nagyérdemű közönségnek 
j mindennemű és nagysáiiu kész 

j tükör- és kép-rámák 
I nasy rakíárá*. ugyszinte kész t ü k -
í r ö k és araoyrámás k é p e k e t a 
t* lesujöbb minlák szerint. — ' 
I függönyrámák, arczképke-
1 re tek és rámákhoz való arany-
f l é e z e k e t . Vállal mindenféle ujilá-
I sokul, aranyozásokat e nemben 8 

It-ffjulányosabb árakban. 
,j. ipffi • Vidéki megrendelések a leg-
ípocicsabb és legnagyobb szorgalora-
[*' "űa] gvnrsan eszközöltetnek. 

...z-.l;í.:»-3 kOrönsís becses yirífjEá-
"Í.':-,775:ii.M mesrenieleíV áérve vagyok , 
iítíMei W e í S S I g T l á C Z ; aranyozó. j 

Í ^ ? f e 9 ^ = 

férfidivat- és szabó-Mete, Debreezen, Piacz, 
A helybeli és vidéki n. é. közönségnek szíves tudomására juttatom, 

hogy az ő s z i i d é n y r e 

férfidivat- és szabó-űzletemet 
dúsan felszereltem, különösen b e i - é s k ü l f ö l d i g y a p j ú k e l m é k k e l , 
melyekből egy, a fővárosból szerződött gyakorlott szabászszal a l e g u j a b b 

d i v a t s z e r i n t i f é r f i - ö l t ö n y ö k e t k é s z í t t e t e k , 
Férfiszabó-űzletemnek folytonos növekedése arról győzött meg, hogy a 

D. é. közönségnek bizalnát és megelégedését megnyertem — ugy hogy bár 
melyik u t a z ó s z a b ó v a l versenyezhetek. 

Azonkívül ajánlom n a g y r a k t á r o m a t f é r f i - és fiukalapokban, 
melyet a mostani versenyt tekintetbe véve ugy felszereltem, hogy nem csak a 
legfinomabb és legdivatosabb, hanem a l e g o l c s ó b b k a l a p o k i s n á l l a m 
k a p h a t o k u. m . : 

Pnha kalapok gyermekek számára 80 krtól 2 fríig. 
férfiak B 80 , 3 frt 50 krig. 

Kemény „ s „ 1 frt 75 krtól 5 frtig. 
Megjegyezvén , hogy az l f r t T o k r o s k e m é n y k a l a p sz in te j ó m i n ö s é g ü 

és d íszes k i á l l í t á s ú . 
*KTQ <TT7T7Q1C* Q í ? t á \ r férfi* é s fiöirigekDeDJ nyakkendők, kéztyük, gallérok 
l l C l g j V d l d b Z i l ö l í é s kézelőkben, zsebkendők és még számtalan 

szakmába vágó uri divat czikkekben. 

I 

i3b0.) 12—25. 
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Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, a g r ó f DegenfeId-£éle 
( t ö r v é n y s z é k i ) é p ü l e t b e n érek éta fuuállő 

feézmfl- és rövidáru kereskedésem helyiségét 
megnagyobbítván, ezt különféle árokkal dúsan felszereltem és Bálám folyton követ­
kező ezikkek jutányos szabott árak mellett a legnagyobb választékban kapbatók : 

. l Á c ^ i l t ^ l l :mmm mm mm EÁ zm §<é^ 
Canavaszra, posztóraj bársonyra és papírra hímezve, u.m. reggeli czipők,bázisapkák; 

szőnyegek, díván- és ablak-párnák stb. 
K e z d e t t m u n k á k h o z v a l ó f a k e r e t e k . 
Kihimezni való különböző Canavász, színes és fehér horgoló-, 

himzö- és kötö-pamntok. 
14. i í ü n ő m i n ő i é g - ü s zövő-pamut , c s i p k e fior golásl ioz 

v a l ó p e r t l i , g o m b , szalag-, csipke1, n y a k k o n d ő k és bé lésoeni i i ek . 
Be r l i n i és per«a l i a rasz m i n d e n á r n y a l a t b a n - — ffiinző-.. kö fő - és 
horgroló-^elymek. — $tői«, férfi- e? gryerm?k-Jiai*isiiyál£, a l só - Ingek , 
nadrág-ok és té l i k e z t y ü k * — Xöt bf'sli s e lyem k e z t y i i k és füclzők 
(üfliede*). — M e n y a s s z o n y i k o s z o r ú k és f á t y o l o k . — Rafia szöve­
t e k , Cre tonok.— Se lyem-és g y a p j u - k e n d ö k m i n d e n n a g y s á g b a n . 
— F l a n e l ! , HLazan, .Holdon, fehér és s z íneze t t v e l e s z e k , f e k e t e és 
sz ínes T e r n ó k , At laszok és b á r s o n y o k . (508.) 7—25. 

E^mmsmsmm^s^^^m^^m^^sm HIRDETÉS. 
A „ B é c s i b i z t o s í t ó - t á r s a s á g " és a „ B é c s i é l e t s j á r a d é k 

b i z t o s i t ó - i n t é z e t " alulírott magyarországi ííókigazgatósága által hazánk egyes 
főbb városaiban már kötvény kiállítási joggal felruházott főügynökségek is felállitat­
ván, tudatjuk, miszerint föügynőküí 

Debreczenben : S i m o n f F y S á m u e l királyi tanácsos nrat, 
Pozsonyban : Mihályi T. E. ipar- és kereskedelmi kamara elnök nrat. 
Szegeden : Tóth Pál nrat, 
Aradon : Assael A. Ábrahám n r a t 
Miskolczon : Török Aladár nrat, 
Sopronban : A soproni épiíö- s földhitel-bank részvény-társulatot, 
Temesvároít: Redi testvér urakat, 
Nagy-Beeskereken : Hirtenstein és Reiner urakat 

nyertük meg, felkérjük a 1 biztosító közönséget, hogy ugy tűz, jég és szállít mányi, 
valamint életbiztosirási ajánlataikkal társulatainkhoz, esetleg illetékes föügynoksé-
günkhez fordulni és minden kívánalomnak megfelelő társaságunkat bizalommal felke­
resői szíveskedjék. 

Fennt czimzett társulataink, míg egj részt tekintélyes tőkéjeik által is már 
teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott koczkázatokért. másrészt előnyös 
díjtételei verse;.yképessé teszik minden eddig hazánkban működő biztosító társulattal 
szemben; mitöbb az életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat is vett fel 
díjtáblázataiba, melyek a biztosi- ó közönség minden várakozásainak megfelelnek. 

Társulataink eivül tüzrén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlensé­
gek esetén a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretes gondot 
fog fordítani, reméljük} miszerint a í. biztosító közönség egész bizalommal fogja fel­
keresni ajánlataival társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az irányukban 
tanúsított bizalmát mindenkor teljes mértékben kiérdemelni. 

Ugyanez alkalommal felkérjük végül a kör- s községi jegyzőket, 
néptanítókat, iparosokat, kereskedőket, valamint a kisebb birtokos urakat. 
k-k helyben, vagy hazánk tekintélyesebb helyein s községeiben társulatunktól 
ügynökséget vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése czéljából levélileg hozzánk, 
esetleg fentebb irt főügynökségünkhez fordulni szíveskedjenek. 

Tisza László Ágoston József 
igazgató. vezértitkár. 

(509) 7—25. 
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BUDAPESTI 

BAXE-EGYESÍJLET BÉ8ZYÉNY-TÁBSASÁG m 
B u d a p e s t e n V, E r z s é b e t - t é r 18. sz . ^ ] J 

Alapíttatott 1865. évben, R é s z v é n y t ő l * . ^ 1 m i l l i ó - *Jfj 

A J Á N L | Évenkint 3 húzás (U 
1887-dik évben főnyeremények: 

Febr.l. 100,000 fit o. é. 
Junil. 200,000 „ „ 
Decz.l. 100,000 „ „ 

(Eredeti sorsjegyek napi árfolyam ? 
szerint jelenleg 8 frt. 15 kr.) 

EREDETI LETÉTI-JEGYEK „ 
(Depositen-Scbein) í^ 

3 darab jegyre havi részlet 1 frt 20 ,\u 
5 „ „ „ „ 2 „ - &: 

iö „ „ „ >, 4 „ - £ r 

BAZILIKA 
SORSJEBYEKET 

FDRMAN FRI6YES 
által 

l) DEBRECZESBEN. 

y.l Levelező lappal rendelve házhoz 
/j/3 kapható. 
| K ^ A második részlet lefizetése után. azonnal törvényszerűen kiállított letéti £áéj 
c ^ U , jegyet (Depositen Sebein) kap. a februáriusi hozásban már részt vesz (kg^ í 

és tulajdonjoggal bír az eredeti sorsjegyekre. " ^ ' 
(8.) l - l . 

1? HM 
TASKERESKEDŐ 

DEBRECZENBEN, 
„Nagytemplomtér, 

K O M L Ó S SY-HÁZ." 
Ajánlja a nagyérdemű közönség 

becses figyelmébe dúsan felszerelt 
raktárát a legolcsóbb árak mel­
lett, igen szép kiállítású és legjobb 

^anyagból készült 

öntött vaskemenczékben, 
továbbá szabályozható koszén kemenezék-
ben, öntöttvas- és chamotte-betéttel, ugy 
F r i e d l a n d í M e í d i a g e r m i n t á r a k é ­
s z ü l t k e m e n c z é i t , Kemencze elötéket, 
íüziszereket, fatartó és kőszéntartó ládá­
kat és kosarakat igen szép kiállítása lapított 
vaslemezből nagy mennyiségben tartom rakta* 
romon, továbbá nagykészletet tartok egy és 
két sütős legerősebb vaslemezből készült 
öntöt t lábakkal ellátott t ű z h e l y e k b e n , 
melyek a legnagyobb gonddal vannak készítve. 

A nagyérdemu közönség szíves pártfogá­
sát kérve vagyok teljes tisztelettel 

NÁNÁSSY LAJOS. 
(200. 3 5 - 52.) 

ES0, SZEL MIT SEM ART! 
Csak 1 frí 85 kr. 
Uraknak, Nőknek. 

át katlan, weleg, tartós és csodalatos 
OÍcsÓságu, vastag szövetű gyönyörűen illő szabású, 

5 „POLGÁR.KABÁT", 
mely ŐSÍ és léire, arak, — nők, fiuk és leányoknak dara­
bonként csak 1 frt 85 kr. leszállított ár mellett adatik. 
Ezen hires t.polgás-kishá?" minden egyénnek a 
iegaélkülőzhetetlenebb ruhadarabokat képezi, mely szürke, 
baraa, piros, drapp, kék és fekete színekben kaphaló. K. 
ily „polgár-kabátot" rendel, a hidegtől legjobban mentve 
van, mivel ez minden testhez simulékony, gyönyörűm 
illő, a testet pedig egyenlő melegségben tartja. Kők r é ­

szére háromféle minőségben kapható : 

Első minőségű | finom Zephirböl 
ÍS5 kr | 2'9Shr 

Zephirbői prémmel 
4 frt. 

Mértékül elég a megjegyzés, hogy magas, közép, 
vagy kicsiny testalkatú A szétküldés utánvét mellett tör­
ténik. Egyedüli eladási való Yalódi czég 

FEKETE GYULA főraktára Bécs, Hnnd-
sthurmerstrasse 18/25. 0*67 12—12) 

A buílapesti országos kiál l í táson ki tünte tve . 

ÜSZTAY 
K O C S I G Y Á R T O 

D E B E E Ö S E N B E N , s a j á t h á z , 
a m i k l ó s - u t c z a i k ú t t a l s z e m b e n 
ajánl a helybeli és vidéki t. közönségnek k ü l ö n b ö z ő s z e r k e z e t ű s a legjobb 

anyagokból készült 

k é s z Jfco<3Sil«:̂ t'. 
M e g r e n d e l é s r e bármily szerkezetű kocsi a legjutányosabb ár !|-| 

mellett elvállaltaíik. Ó c s k a k o c s i k k i c s e r é l t e t n e k . 
Mindennemű kovács és kerékgyártó munkák saját üzletemben készíttetnek. 

Á t. közönségnek eddigi bizalmát továbbra is kérve, vagyok 
tisztelettel 

R E K E G U S Z T Á V . 
O r s z á g o s v á s á r a l k a l m á v a l s a j á t h á z a m n á l l e s z a z e l a d á s i h e l y i s é g . 

VÉfiKIÁttHLAi. 
17 év óta fennálló férfi-ruha fiók üzletemet Metfelhagvás végett 

A raktáron lévő kész áruk 

bámulatos olcsó árakon. 
a nagyérdemű közönség rendelkezésére bocsátom. 

Tisztelettel 
férfi-szabó, 

(Bebreczen, főtér 1824. sz. 

-e^g^-r^^Cíg*^^ 

KONDOR L. czég 

i-

JJ \ feltűnő olcsó árakban ajánlja mindenféle f x í s z e r e i t é s . m e l l é k . — 
V í á r u i t , u. m. : c z n k r o t , k á v é t , g e s z t e n y é t , oz i t romot , n a r a n c s o t , 
í I s a j t o k a t , f r iss l i p t a i t n rő t , s ó t l a n fr iss v a j a t , c s u r g a t o t t és l é p e s 

m é z e t , nagybányai a s z a l t s z i l v á t és l e k v á r t , mindenféle szepességi főzelé-
i keket mint l enc sé t , borso t , p a s z u l y t , naponta friss készítésű v i r s t l i t , 

| í p a r i z e r t , s z a f a l á d é t , s o n k á t , k o l b á s z t síb., úgyszintén kitűnő jó t h e á -
í k a t és r é g i ó t h e a - r u m o k a t , p e c s e n y e és a s s z u bo ra i t , ká r t i f ío lá t , 

^ I s a v a n y i t o t t k á p o s z t á t stb. F E T E O L E Ü M20, 2 2 , 2 4 és e s á s z á r -
M*) olaj l i t e r e s üvegekkel is 3 0 k r j á v a L 

' f Tisztelettel 

Czegléd utcza Simooffy-űáz 
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DEBRECZENBEN. 
o a 

Ajánlom a nagyérdemű közönségnek legjobb minőségű. 

valódi franczia pezsgő-boraimat u\ in. : 

8 Pommery, Heidsieck és Aubertin 
O gyártmányait. 
S Főraktáram van ezenkívül a 
O 
8 
O 
O 
o 
O pezsgöborából. mely tf-ljesen franczia modorban készitletik 

Törley József és Társa 
„TALISMAS" 
Lm 

Q s a legelőkelőbb szaktekintélyek által a legjobb pezsgő- Q 
ö bornak ismertetett el. 5 

isebb és nas:v( S Ez utóbbit mint föraktáros kisebb és nagyobb Q 
Q mennyiségben ^sr^€l .^~t : - i fiSyA-i1'* O 
© ^ P l l S I I i . árusítom eL 
Q Vidéki megbízásokat a legnagyobb figyelemmel pontosan teljesítek. X 
O Tisztelettel O 

g CSANAK JÓZSEF, g 
oooooooooooooooooooooooo<x>oooooooooo 
rfS a ^ ^ ^ a n s s f e s ^ ^ ^ S - i r c ö i ^ S ^ ^ ^ a ^ ^ ^ * 5 ? í ^ ö í c ^ á £ r 5 ^ 5 W í ^ S 

\W/ KASZAMITZKY ENDRE 
ELŐBB 

K U H I N K J L I. K. ^sPE^ 

'£ Is 1 •stifti l im áíulLiaa^ 
Debreczenben . 

Ajánlja pontos kiszolgálat és jutányos árak mellett elsőrendi gyártmányok­
ból nagy választékkal berendezett 

háztartási, kényelmi, disz és 

konyhaeszközök raktárai 
111 n e v e z e t e s e n : 
IJ! berndor f i a l p a c e a - e z ü s t és a n g o l a o z é l e v ő e s z k ö z ö k , Non plnsul tra 
Ijjg k á v é f ő z ő k , fa-, l e m e z - és n i c k l - t á l o z á k , s a m o v á r o k , t e a - a s z t a -
flf l ok , gyor s - fözők , m o z s d ő - a s z t a l o k , a s z t a l és f ü g g ő 

| ;pot5role"ixrö. láxiip^Llx: stb., 
|H v a l a m i n t : 

k valódi meisseni porczellán különlegességeit 
|H tisztelettel 

I KASZANYITZKY ENDRE. 
g Képes árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok, 

ooooooooooooöooooooooooooooöőóoa 

TÓTH FERENCZ 
férf i - ruha és s z ü c s á r u k r a k t á r a 

Debreczenben. 
Tan -szerencsém tudatni, miszerint üzletemben 

egyenruházati czikkekböl 
dúsan berendezett raktárt 

állítottam föl, s minden e szakmába vágó megrendelést a jó ülés és elöiratnak 
megfelelőleg teljesitendek. Előnyös összeköttetéseim foív'.án pedig versenyzek a 
főváros hasonnemü üzleteivel. 

A szolid kiszolgálást főkötelességemnek tekintve, maradtam 
tisztelettel 

TÓTH FERENCZ. 

Teljes felszerelések: 
minden fegyvernembeli tisztek, hadap-

ródok és egyéves önkéntesek, 
erdő-tisztek, 

posta- és távirdatisztek részére. 
IÖSK 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX X 
X Kiadóm 

Podmaniczky Geiza báró ö méltósága Piacz-
Széchenyi-utcza 1760-ik szám alatti házában 11 
szobából* ós bozzá tartozó mellékhelyiségekből 
álló lakosztály (jelenleg a kir. járásbíróság hiva­
tala) 1887. Május l-töl kiadó. 

Bérlök — hivatalok részére — előnyben 
részesülnek. 

Értekezhetni Engeszer József házgondnokkal 
Szent-Anna-utcza 2266. házszám alatt. 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

o 
O 8 férfi-ruha és szücsáruk raktára 

Debreczenben. © o o 
© A !i IIJ 
O ajánlom dúsan berendezett raktáramat a nag} érdemű közönség becses figyelmébe. o o o 
© 
& 
Q 

Szalon Öltömből*:, 
és mindennemű alkalmi ruha-darabok a legjntányosabb árakban. Legnjabb divatnak 

megfelelő és mintaszerű ízléses kiállításért kezeskedem. 
Tisztelettel 

Tólh Feveme «*>• 
o. 

S selyem, csipke és kézimiáru kereskedése, 
II női felöltök ós női ruha szabászati termei 
fpelíreczen, főpiaci, yárosMza épületében. 
KM A közelgő farsangi évadra ajánlom a nagyérdemű közönség becses figyel-
j o | mébe nagyválasztékn raktáramat; mindennemű | | g | 

| | báli ruha szövetekből; franczia művirágok- & 
H ból, selyem keztyükből; derékfűzőkböl 
| | és franczia legújabb modellek után készült« 
jÉÍ báli-belépőkből; olcsóbb minőségtől — a leg- g 
II finomabb kivitelű minőségig. |g 
M Báli és estélyi ruhák elkészítését saját sza- "* 
m bászati műhelyemben; bármely kívánalomnak | | 
| | teljesen megfelelőleg eszközöltetem. Ht 
g§ U t ó i r a t . Előbbi évekről kimaradt 
p téli és tavaszi felöltők, továbbá : csipke-
|Jj függönyök, szövet maradékok, rendkívül 
|H leszállított árakon adatnak el. 

Debr*?cze», \bbl, r>?t*se*tott & váró? krnyin>os;Cáiahai' — 68. ts 


